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dr Pa ál Árpád

A belügyminisztérium njabb kör­
rendeleté a választási rendről

Tilosak a katonai jellegű alakulatokban va ó levonu­
lások. — Á nemzetnevelés! minisztetium külön rende­
letét adott ki a diákok korteskedése e =eni tiía ómról

Bucuresti. Saját tud. A belügyminiszter a 
icsendőrinspektorátusnak. a rendőrvezérigazga- 
tónak, a prefektusoknak, rendőrfőnökségeknek 
i'körrendeletét küldött a választásokkal kapcso­
llak^ rendfenntartására vonatkozólag. A rende­
det közli az ostromállapot felfüggesztésére vo- 
Viatkozó minisztertanácsi jegyzőkönyvet s hoz­
záteszi, hogy tilosak mégis:

1. Katonai jellegű alakulatokban való fel­
vonulások, egyenruhaviselés akár csoportosan, 
akár egyénileg.

2. Bármilyen fokú iskolák növendékeinek, 
valamint egyetemi és főiskolai hallgatóknak 
bármilyen formában való részvétele a gyűlése

ken, a tüntető megnyilatkozásokon, politikai 
eszmeterjesztésben.

3 Választási jeleknek, akár köz- akar ma­
gánépületekre való alkalmazása. Ez csak a tu 
lajdonos, vagy a lakó hozzájárulásával van 
megengedve

4. A nem helyiek, akik eszmeterjesztes cél­
jából jöttek valamelyik helyiségbe, az illető 
párt tagsági igazolványával kell. hogy rendel­
kezzenek s kívánatra igazolniok kell magukat 
a rendőri közigazgatási vagy csendőri szervek
előtt. La , , .

5. A kihágást elkövetőket az íileiO helyi
ügyészségre vezetik elő és a törvények értelmé­
ben megbüntetik.

Íz egyetemi és főiskolai rektorok gyűlése a diákok politizálása ellen
Bucuresti. Saját tud. A nemzetnevelésügyi 

minisztériumban a miniszter hívására, pénte­
ken összeültek az ország összes egyetemeinek 
És főiskoláinak rektorai, hogy vizsgálat tárgyá­
vá tegyék a diákságnak a választási propagan 
dában való résztvétele ügyét s hogy megfelelő 
intézkedéseket foganatosítsanak a diákságnak 
a gyűlésekről s általában a politizálástól való 
(távoltartására. Egyhangúlag jóváhagyták a mi­
niszter alábbi intézkedéseit:

A karácsonyi vakáció december 22-én, 
este kezdődik. Utazási igazolványokat egyet­
len egyelem, vagy főiskola sem ad ki decem­
ber 22-ig. A diákotthonokban lakó főiskolai 
hallgatók december 22-ig nem hagyhatják el 
az otthonokat. Ha valaki ez időpont előtt tá­

vozik az otthonokból, a rektor különleges en­
gedélye nélkül, elveszti ösztöndíját, illetve az 
otthonbanlakás jogát. Még ideiglenesen sem 
lesz szabad lávozniok az otthonokból, az ott­
honok igazgatóinak és az illetékes rektorok­
nak hozzájárulása nélkül, ami azonban csak 
vis major esetén adható meg.

Azok a diákok, akikre rábizonyosodik, 
hogy választási eszmeterjesztést végeznek, 
akármilyen formában, bármelyik párt javá­
ra vagy bármi módon résztvesznek politi­
kai tüntetésekben, törötetnek az egyetemi, 
illetve főiskolai anyakönyvből, a. főiskolai 
törvény vonatkozó szakasza és a beiratkozó- 
sok alkalmával adott becsületszó alapján. A 
kizárást a rektor azonnal végrehajtja.

Gróf Bethlen György magyarpórti elnök vasárnapi program- 
beszéde iránt aromán pártok körében is nagy az erdettiodes

Cluj. Saját tud. A Magyar Párt központja 
és a helyi tagozata a küszöbön álló választá­
sokkal kapcsolatban naponta tartja fontos 
megbeszéléseit a párt helyiségében.

A város lakossága is lázasan készülődik 
di gróf Bethlen Györgynek vasárnap délelőtt, 
a Capitol-mozgó helyiségében elmondandó be­
szédének meghallgatására. A vasárnap délelőtti 
■nagygyűlésen a clujmegyei listán szereplő ösz- 
szes többi jelöltek részt fognak venni és fel 
dognak szólalni.

Az Országos Magyar Párt elnökének va­
sárnapi programbeszéde iránt nemcsak a ma­
gyarság, de a román pártoknál is nagy az ér­
deklődés. A programbeszédet olyan jelentősé­
gűnek tekintik, mint amelyet a romániai ma­
gyar kisebbség helyzetrendezésénél minden ko­

moly román pártnak kiindulási pontúi kell 
vennie.

A SZÉLSŐJOBBOLDALIAK 
ELKESEREDETT HARCA EGYMÁS KÖZÖTT.

Bucuresti. Saját tud. A „pra Noastra‘ 
közli azt a 'fenyegető levelet, amelyet Islrate 
Micescu kapott. Ez így hangzik:

„A romboló tevékenység miatt, amelyet a 
legionista mozgalom ellen folytatsz és a disz- 
kreditáló tevékenység miatt, amelyre kapitá­
nyunkkal szemben vetemedtél, figyelmeztetlek, 
hogy még a per megkezdése előtt hazug pró- 
fétaságot bizonyítok reád. öt golyó elég le^z 
arra hogy nyomorult tettedet viszontszolgal- 
jam. Éljen a Légió és a Kapitányi

Istrate Micescu a „Ta>'o Noastra" tegnapi 
számában újabb nyilatkozatban támadja God-
reanut.

(Tudósításunk folytatása a 2-ik old-..an.)

Népkisebbségi törvénytervezet
középkeieteurőpai körúton

Párizsi távirat közli, hogy Dclbos külügy­
miniszter mostani közép-keleteurópai körútja 
során igen fontos tárgyalási anyag lesz a nep- 
kisebbségi kérdés rendezése. Az illető távirati 
közlés szerint a francia külügyminisztérium 
már korábban készített a népkisebbségekre 
vonatkozólag egy tervezetet, amihez Csehszlová­
kia és Jugoszlávia hajlandó is volt hozzájárul­
ni, Románia azonban kifogásokat emelt ellene. 
Erre aztán a tervezetet a román kifogások 
figyelembevételével átdolgozták és Delbo« 
most ezt az njabb tervezetet hozta magául 
kőrútjára. Amennyiben a francia tervezetet a 
kisan tant-áll amok magukévá teszik, — amire 
Párizsban minden jóreménység megvan, — 
akkor Delbos visszaérkezése után a francia 
külügyminisztérium nyilvánosságra is hozza az 
illető munkálatot.

Ha talán mindenben nem is tényeknek 
megfelelő ez a híradás, de mégis föltehető 
annak nagy valószínűsége. Tudjuk, hogy a 
közép-keleteurópai helyzet ma minden nem­
zetközi tanácskozásnak fontos megbeszélni 
valója, s hogy minden érdekelt állam részéről 
a népkisebbégi kérdés az, ami leginkább üt­
köző pontba került. Természetes észjárással 
következtethető ebből, hogy a külügyminiszté­
riumokban megoldási módozatokat keresnek, 
mely minden államot kielégítsen , s amellett 
valami tetszetős formát mutasson a kérdés 
lényege tekintetében is. A kérdésnek ez a lé­
nyege pedig az volna, hogy maguk a szóban- 
levő népkisebbségek is valami megnyugtatás­
hoz jussanak, vagyis élethelyzetük oiyan szám­
bavételéhez, mely úgy gazdasági, mint szel­
lemi megmaradásuk és fejlődésük feltételeit 
biztositia.

E lényeg felől azonban nagyon megoszla­
nak az álláspontok. Az egységes államrendszer 
szempontja szerint csak egységes, vagyis egyet­
len államnép van, amelyik a különböző faji, 
nyelvi és történelmi fejlődésü népek szerinti 
megoszlást nem ismeri. Ebből következik az, 
hogy ezeket a külön népi valóságokat nem 
hajlandó jogokban részesíteni, hanem csak az 
egyes egyéneknek ad olyan jogokat, melyek az 
egyetlen államnép minden tagját egyenlően 
megilletik. A külön néphez tartozóknak is 
tehát előbb az államnép egységébe kell beol- 
vadniok, s csak akkor lehetnek egyenlő jo­
gnak. Ebből folyik az, hogy a külön népi nyel­
vek és egyéb sajátságok nem jöhetnek figye­
lembe, hanem csak az államnép egysége sze­
rinti nyelvtudás és a külön népi sajátságok fel­
adása az, ami a kisebbségi néphez tartozó 
embereket az állam teljes jogú tagjává teheti. 
A népkisebbségek élethelyzetének rendezésére, 
illetve biztosítására ez az egyik felfogás.

A másik felfogás ezzel szemben az, hogy 
az állam lakosságát természetes népi sajátsá­
gaik szerint kell venni, s ha valósággal nincs 
egység az alattvalók népi hovatartozandóságá- 
ban, akkor nem is kell mesterkélten erőltetni 
az egyetlen államnép fikcióját. Az államnak 
annyi népét kell számbavenni, amennyi valóság­
gal van, s igy mindeniknek meg kell adni a 
maga népterületén a maga anyagi és lelki 
együttélése lehetőségeit. Tehát nemcsak egyet­
len népnek keli adni államnépi minőséget, ha­
nem a államon belüli minden más népnek is. 
Ebből következik, hogy az egyesek jogegyenlő-

í".’ if,*1
• ’ ■ *■

■v-'y 'fv ■ - — * , * » ■ .



: '!Í

|.V

fK

i.
|1>..

B4-:

F

HÚS

\

Én az ellankezőjéről vagyok meggyőződve. Éve­
kig, évtizedekig kitarthatunk egy ember, egy 
tárgy, egy idea mellett. Hát elégséges a 
kötelesség ahhoz, hogy az ember mindig hű 
maradjon ? Korántsem ! Meggyőződés kell a 
hűséghez és meggyőződésből vagyok én is hű az

ALOCXRATIHt
gyógyszerhez már évtizedek óta. Egy lépést se 
teszek Algocratine nélkül, mert tudom, hogy 
akármilyen fájdalom lep is meg útközben, Algo­
cratine megszabadít tőle. Ischias és csúz, kosz- 
vény és ncuralgiák okozta fájdalmat, fogfájást, 
menstruációs fájdalmakat, hüléses bajokat Algo­
cratine azonnal megszüntet. Algocratine prae- 
ventiv szer és gyógyszer, megelőzi a betegséget 
és gyógyít.

Gyógyszertárakban és drogériákban kapható.
■ HMBWBWtMB—

scgc nem a saját külön népisedéről való lernon- 
(lás árán van meg. hanem a saját nópisége 
alapján: vagyis nemcsak az egyenek, de a népin 
ségek is jogegyenlőséget kapnak az államban. 
Hz a másik, a mélyebbre hatoló felfogás a nép­
kisebbségek helyzet rendezésére.

Mindkét felfogásra megvan a gyakorlat is. 
Az egységes államnép szempontjából Kezelték 
eddig általában mindenütt a külön nyelvű és 
aajátságu népi kisebbségeket. De megelégedés 
se a múltban nem volt ezen az alapon, se a 
jelenben nincsen. Viszont az államon belüli 
külön népi jogegyenlőségeket klasszikusan ki­
érlelte Svájc állami élete. Ott nincs nemzeti­
ségi viszály és feszültség, mert az államon bé­
bit még egy negyvenezernyi tömegű külön 
népnek is megvan a saját népiségéhez való 
joga és ugyanolyan államnépként való rangja,

Szaéoics úr múiat
Irta: Fazekas Sándor

János gőzein gondokba merülve tanakodott 
Zsuzsanna asszonnyal. Hogy is lesz ezután az 
cht. Eddig még csak volt valahogy, de írás jött 
nz udvarbed, hogy a kasznár út felmondja a 
kisbérletet. Pedig annak a jövedelméből tanult 
ki a Zsuzsika leányzó is, hogy tanítónő lehes­
sen. Az oklevél meg is van, csak állás nincs 
hozzá. Lett belőle egy diplomás zsellér. Pár 
héttel ezelőtt kapott, ugyan a városban valami 
irodai alkalmazást, de sok köszönet nincs 
benne; éppen csak hogy megkeresi a ruházatát 
cs félig nem eszik otthon. Félig, mert minden 
két. hétben teli tarisznyával kell bemenni hozzá 
Hiszen jó jó a városi koszt is, de mégis csak 
többet er a sonka, paprikás szalonna a gríz- 
levesnél.

A mostani megbeszélés is ilyen városi út­
ban végződött. János gazda befogta a lovakat, 
a szekérderekat jól megrakta szénával és hazai 
jókkal megrakodva, átkocogott a városban síny­
lődő leányához.

Már hazafelé tartott, mikor Síteren utolér le 
az öreg este. Eh, gondolta — beállók pár órára 
a fogadó udvarára, a lovak is szusszannak egy 
kicsit, én is alszom egy nyúlfarknyit. A lova- 
lal bekötötte az istállóba, ő pedig befeküdt a 
jászol alá. Nagyon alkalmas nyugvóhely.

A nagy teremben úri. dáridó folyt, de már 
í-iadla a mérőét, halkúlóban volt. Csak Sza-

nkmuiMim

mini a milliós többségben élő többi belföldi 
népeknek. Az állam mégis, vasiy éppen azért 
erősebb belső szilárdságú, mint akármelyik 
olyan állam, amely csak az egyetlen vllamncp 
felfogása alapján szervezte és szervezi magát.

A két gyakorlati példa világosan beszél. 
Kérdés azonban, bogy a most körutazásra vitt 
francia tervezet e két gyakorlati példa közül 
ahhoz bajlik-c. amelyik több megnyugtatást 
igér? Inkább azt hisszük, hogy az áüamnépi 
egység alapján mozog, s a svájci példától még 
messzi áll. Pedig jó volna legalább közelíteni

VT évf.. 27!) sz. Vasárnap, 1037. december ^

ebhez a svájci példához, s valami közvetítő 
átmenetet találni az egyetlen államnép fikciója 
és az állam különböző népségeinek az elisme­
rése között. A helyi társadalmi, gazda ági 
közművelődési önkormányzatok nagyon alkal­
masak volnának ilyen átmenet megvalósítása, 
ra. Az ilyen átmenet egyúttal az összes európai 
népviszonyok békés fejlődésére is szerencse, 
átmenet volna. Mindenesetre melegen óhajt- 
juk, hogy a francia tervezet necsak diplomá­
ciai formulát hozzon, hanem a kérdés lényegét 
is üdvösen megoldja.

Cantacuzlno hercegnő válaszéit 
a báré Huszár Paine nyiltíevelére

ÄK idegenedrőí szóló beszéde nem a történelmi logon üt éiö
magyarságra vonatkozott

(Tudósításunk folytatása az első oldalról)

Bucuresti. Saját tud. A Keleti Újság no­
vember 30-iki számában Huszár bárónő nyílt 
levelet intézett Cantacuzi.no hercegnőhöz, a 
Román Nők csoportjának cluji nagygyűlésén 
elhangzott beszéde miatt. A hercegnő az Uni- 
versül mai számában ugyancsak nyílt- levél­
ben válaszol, többek között a következőkben:

Bizonyára hibásan tolmácsolták önnek 
cluji beszédemet. Én azzal kezdtem, hogy 
nem ismerjük el a gyűlöletet, mint politikai 
fegyvert s egész beszédemben azokról az idege­
nekről szóltam, akik az utolsó húsz esztendőben 
jöttek Romániába. Leszögeztem, hogy semmi 
kapcsolatuk sincs a román földdel s ezért nincs 
semmi kötelezettségünk sem velük szemben. 
Csak hívatlan vendégek ők. Azért jogunkban

ÜMögdöasesk Figyelmébe I
A nyugdijegyesület elnöksége értesíti az 
összes nyuadiiasokat.hogy utalványára (kap­
hatók Hat Körben 10. ajtó! nagyon kedvez­
ményes áron vásárolhatnak SCfíERG- 

félt* szöveteket

ZÄÜDEIE! mnléíruslráta
Oradea, Strada Nicolae íorga No. 1.

áll kivándorlásukat megszervezni.
Nem képzeltem, hogy ön úgy fogja érezni, 

hogy a nemzet, amelyet ön képvisel, ezek közé 
tartozik. Mi elismerjük történelmi jogukat eb* 
ben az országban, de -nem t-ürheti el egy or­
szág sem, hogy állandóan újabb és újabb ide­
gen elemek özönöljék el. Ez nem jelenti, hogy 
az idegen ajkú őslakosságnak ne legyen meg 
a fejlődési lehetősége, a románság elsőbbségé­
nek figyelembevételével.

A MUNKAÜGYI MINISZTÉRIUM 
A KÜLFÖLDI MUNKAERŐK ALKALMAZÁSA 

ELLEN.

Bucuresti. Saját tud. A földművelésügyi 
minisztérium átiratot kapott a munkaügyi mi­
nisztériumtól. amely azt a közlést tartalmazza, 
hogy' különböző hatóságok, állami vállalatok 
es állami egyedárusági önkormányzatok állan­
dóan zaklatják a munkaügyi minisztériumot 
külföldi honosok bebocsájtása. vagy a bent le­
vők tartózkodási engedélyeinek a meghosszab­
bítása céljából, hogy ezeket alkalmazhassák, 
A munkaügyi miniszter átirata szerint az ide­
geneknek e vállalatokban való jelenléte nem 
kívánatos, azért ajánlja a földművelésügyi mi­
nisztériumtól függő intézményeknek, hogy csak 
a végső esetben, mikor hazai munkaerő nem 
található, folyamodjanak külföldi munkaerők­
höz.

mmmtmmmmwmsmsmm hiüimibmihhiiiiiuiiupi

bölcs tekintetes úr ült meg a széken emberi 
módon.

Örök az élet! — kiáltotta es belelött a nagy­
bőgőbe. A bőgő mély hangon feljajduk és száz 
forgács repült a levegőbe, A Lövés nem volt kü­
lönösebb hatással a jelenvoltakra, mert olyan 
állapotban voltak, hogyha harminc és felessel 
lőttek volna a szobában, azt,' is természetesnek 
és magától értetődőnek találták volna.

A tivornya már a második éjszakába nyúlt 
belé. A cigányok elnyúlva horkoltak a padlón, 
de az urak sem voltak különb állapotban. Aki­
nek a díványon nem jutott hely, az asztal alatt 
is kitűnően érezte magát. Egyitcnél-másiknál 
még próbálkozott a józanész beszédben meg­
nyilvánulni, de makogásba fulladt,

Szabolcs úr több tonna súlyúnak érezte a 
fejét. Kénytelen volt támpontot keresni a kö­
nyökének az asztalon, hogy a tenyerével alá­
támaszthassa. az állát, amely tudvalevőleg függ­
vénye a fejnek. Tekintete a szemközti tükörre 
esett, amely élethűen mutatta képmását.

Ki lehet, az a részeg disznói — tűnődött 
magában. — És még milyen szemtelenül fik- 
sziroz. Hé, öcsém, kívül tágasabb, — rikkan­
tott reá. De, hogy az is járta.tta a száját, elő­
kapta a revolveréi és belejött a tükörbe A tü­
kör csörömpölve tört össze és eltűnt a tükör­
kép. — No, bikfic, hát jobb így, — mondotta 
elégühen.

Örök az élet, — morfondírozott tovább.
Szabolcs úrnak ugyanis egy rögeszméje 

volt. Szerinte ma sincs több élet a földön, mint 
mikor az Úristen megteremtette a világot. Az

élet örök, csak éppen a porhüvelyek változnak. 
Ebből, elköltözik és másikban vesz ki lakást. 
Szóval a lélek is pontosan betart bizonyos lak- 
bérnegyedeket. Ezt n nézetet rendesen borközi 
állapotban szokta kifejezésre juttatni, amikor 
a mindent rózsaszínben látó) stádiumon mar 
till van és kezdődik az ecetes hangulat, az élet- 
vntság. Ilyenkor határozottan emlékszik az 
előbbi életére is igyekszik azt megjátszani. Ha 
bortól jutott el illáig, akkor az előbbi életében 
rendesen kínai mandarin volt, akit lefejeztet 
mert megszöktette az anyacsászárnőt. Ha pedig 
pezsgő okozta ezt a visszaérzést, mérget lehe­
tett rá venni, hogy az elmúlt életben szultán 
volt. Kegyetlen, vérszomjas szúllán.

A szanaszét heverő pezsgős üvegek arrn 
engedtek következtetni, hogy Szabolcs úr az 
előbbi életben szúllán volt. Felállott az asztal­
tól. és bizonytalan léptekkel kiment. Kint sölö 
volt, csak a csillagok pislogtak. Felköttetem a 
beglerbéget, amiért elaludt a hold, — dühön­
gött, Neki botorkált a János gazda szekérénél;. 
Császári gyaloghintö, — állapította meg. — Es 
széna van rajta; bizonyosan az én boszporusi 
kaszálómról lopta a gazember. — Rövid habo­
zás után Szabolcs úr felmászott a szekérre és 
úgy beléfúrta magát a szénába, hogy az orra 
sein látszott ki belőle, Édesdeden elaludt, olyan 
mélyen, hogy az angyali trombitaszóra sem. éb­
redt volna, fel, ha történetesen most. lett volna 
a feltámadás.

János gazda egyszer feleszmélt a jászol 
alatt, kiment megnézni a csillagok állását. A 
fiastyúk már magasan állott, tehát éjfél el-
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Ä japánok áttörték 
a Nanking előtti kínai 

védelmi vonalat
A kínaiak uioisó védelmi vonalra 
gyű nek Nanking körül. — Bonyo­
dalmak a sanghaji japán diszje1-

vonu'ás ei'eni merén*jlcf miatt
Sang halból jelentik. A japán csapatok át­

törték Nankingtól keletre 70 kilométerre a har­
madik kínai védelmi vonalat A kínaiak 30 
ezer embert, akarnak összponlosilan; az utolsó 
védelmi vonalra, mely már csak 30 kilométer 
re van Nankingtól keletre.

Sanghajból jelentik Jelentettük, hogy a 
sanghai nemzetközi negyedben rendezett japán 
díszfel vonulás során egy kínai kézigránátot 
dobott a jsyvln csapatok köze A merénylőt egy. 
a nemzetközi őrségben szolgálatot teljesítő kí­
nai rendőr lelőtte Sanghajban először az a hír 
terjedt el. hogy a merénylő koreai. Később 
azonban minden Kétséget kizárólag megállapí­
tották. hogy kínai ember dobta a bombát a ja­
pánok közé A nyomozást a nemzetközi rend­
ers':: -■ a japán katona: őrség együttesen foly­
tatja. A vizsgálat befejezéséig a Nanking Roa- 
dot elzárták a forgalom elől

EGY ANGOL MEGSÉRTETTE A JAPÁNOK 
ZÁSZLÓJÁT

Sanghajból jelenük: A díszfelvonulás so­
rán incidens támadt a japánok és egy angol 
jogtanácsos között Az angol ugyanis kiraga­
dott evy japán kezéből egy kis japán zászlócs­
kát és azt összetörte A nemzetközi rendőrség 
az angolt letartóztatta A rendőrállomás előtt 
japánok csoportosultak és követelték hogy az 
angolt adják ki A jogtanácsos a rendőrség 
előtt azza védekezel; hogy a japánok gúnyo­
lódva hadonáztak orra előtt az apró zászlóval °s 
ezért elvesztette türelmét Kihallgatása után a 
nemzetközi rendőrség az angol jogtanácsost 
egy hátsó ajtón kicsempészte az épületből.

A japán parancsnokság nyilatkozatot 
adott ki. méh/ szerint a nemzetközi 
negyedben a japánellenes izgatás to­
vább folyik es nem történnek megfelelő 
intézkedései; Ha ezek a körülmények 
nem változnak meg, — folytatja a ja­
pán parancsnokság nyilatkozata, — a 
/apán hadsereg kénytelen lesz a nem­
zetközi negyedben rendfenntartó jár­

őrszolgálatot rendszeresítem
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A japánok a nemzetközi engedményes te­
rület közelében a lóversenypálya környékén 
erődöket, kezdtek építeni és drótakadályokat 
feszítettek ki. Az amerikai csapatok parancs­
noksága közölte a japánok parancsnokával, 
hogy a lóversenypálya területe és környéke 
amerikai védelem alatt áll és ha a megkezdett 
építkezéseket, folytatják, ebben Japán részéről 
a nemzetközi terület jogainak megsértését fog­
ják látni. A japánok erre abbahagyták a mun­
kát

A KÍNAI angol követség shanghaiba
KÖLTÖZIK

Hankauból jelentik. A nankingi angol 
nagykövetség, mely már régebben egy ágyu- 
naszád fedélzetére költözött át. közölte a japán

múlt. Hefogta a lovakat és szép csendesen elko­
cogott- Otthon beszámolt az asszonynak az út­
ról, majd hozzáfogott a visszahozott széna lera­
kásához, Rövid idő múlva napvilágra került az 
alvó Szt.oolcs ár. mint egy modern Tuta-n- 
kamen.

Ján<,„ gazdának leesett az álla a csudái ko- 
zásól Rogy kend a szénába Szabolcs űr. a kör­
nyék ' niriestiről Kiszól Rótta Zsuzsanna asz- 
szonV't is, de ketten sem voltak elég okosak 
meg fejteni a rejtély!.

1 'rninnl; alvók, akik megérzik, lm merően 
nézik Őket Szabolcs úr is ezek köze tartozód, 
idegi sen kezdett mozgolódni, hánykódotl, ver 
födött, éppen most akarta a beglerbéget karóba 
hozatni, mig egyszer sikerült neki felülni. A 
szeme v il>ealorgotl, a: agya kábult volt.

karóba házallak gazember. — kiállóit 
János gazdára.

Kicsodát, tekintetes úr! - hökkent meg 
János gazda.

Tekintetes űri! Iliért nem mondod 
Padi sah! I'adisah, te gyaur kutya. Érténsur

tetted?
mosolygott befele

János

ve

Igenis, értettem, 
gazda.
Ide hallgass Ibrahim, Megteszlek nagy 

__ ■,érnek. Szabad lopás. Veresd meg a harci üs­
töket, szedd össze a janicsárokat, jelt lanti! uno­
kát, spáhikat, a ruméliai és anatóh martalóco- 
kat és ostromold meg Budavárát. De vigyázz, 
hogy a lieresz1 fiamnak. János 7*igmondnak 
hajaszála se görbüljön meg, mert kerékbe tö­

retlek .
— Küldd ide Zulejkát, te vén banya, — ri­

valt Zsuzsanna asszonyra.
_ Zsuzsikát? Zsuzsika már hivatalban

van a városban egy bőrkereskedésben.
— Micsoda!? Egy cserkesz hercegnő bor­

kereskedő lett? Ibrahim, vesd máglyára ezt az 
asszonyi állatot.

János gazda elvonta Zsvzsánna asszonyI és 
a fülébe súgta, hogy készítsen ebédel, mert. ha 
Szabolcs űr magához tér, olyan éhes lesz, mint 
a farkas. Kérni szerény tapasztalata neki. is van 
ezen a téren. Azután visszatéri Szabolcs úrhoz 
és kíváncsian várta n további fejleményeket.

— Ég az asszony! — kérdezte Szabolcs úr
_ Ég. — jelentette János gazda.
— Ka gyón jót van. Most hozd ide a zöld 

kaftánomat, mert szelömlikra kell mennem.
Szabolcs út lefele kászolódott o szekevvö 

Közben egy elkeseredett méh nagyot csípett a 
lurkóján. Szabolcs űr mondott egy cifrát es 
odacsapni- n érdekelt helyre A pezsgőmámo­
ros agyról egyszerre elcsapódott a misztikus 
vissza sejtés ködje Szabolcs űr megint -z lett, 
aki volt. hála a méhecskének.

Kegyeskedjék besétálni padisah úr sze­
gény alattvalója viskójába. invitálta János 
gazda..

Szabolcs úr csudái kozva nézett rá:
_ Megbolondultál János? Mióta vágyót;

°n padisah?
_ ,4Z előbb tetszett rnodani.
— Énl! Mmek iszol annyit, ha nem bírod.

parancsnoksággal, hogy Sanghajba teszi át 
székhelyét. Megjelölte az útirányt is. amelyen 
a követség tagjai Sanghajba utaznak és bizto­
sítékot kért a japán parancsnokságtól, hogy 
semmi bántódásban nem lesz részük.

I brazil Permim? feloszlatta 
az összes politikai nír!o!?at

Rio de Janeiroból jelentik: A brazíliai kor­
mány feloszlatta az összes politikai pártokat 
azon a címen hogy részben nem nemzeti szelle­
műek. részben pedig olyan szellemet képvisel­
nek, amelyek ellentétben állnak az uj kormány­
zati rendszer követelményével.

Zsuzska! --- kiáltott rá a tűzhelynél forgolódó 
gazdasszonyra.

— Ziilejka, — igazította helyre Zsuzsámul 
asszony.

— Ka, tessek. Ez is a korttyá alá töltött.
Közben letelepedtek a tiszta szobába, n 

megterített asztal mellé. Zsuzsanna asszony be­
hozta a sebtében készített ebédet. Szabolcs úr 
pompás étvággyal evett, különösen a friss for­
rásvizet találta kitűnőnek.

- Hogy éltek, János? — kérdezte Szabolcs 
űr. mikor szivarra gyújtott.

- Hát eddig csak éhünk, de mióta a kosz­
nál' ár felmondta a bérletet, összébb kellett hú­
zódnunk

Sem baj: én meghosszabbítom a bérle­
tet Három hold helyett adok ötöt, ha meg 
tuds:. véle birkózni. A lányodnál; pedig mondd 
meg, hogy adja be a kérvényét, a püspök úr­
hoz ,1 többi, az én gondom

János gazdáéi; olvad óztak a hálál kodástól. 
Az ablak előli egy könnyű homokfuJó ál-, 

lőtt meg. Hosszú nyomozás után sikerült, a 
kastélyban megtudni, hogy hova tűnt el Sza­
bolcs úr. Szabolcs úr felpattant az ülésre, ke­
zébe vette a gyeplőszárat és elköszönt a vendég­
látó gazdától.

János gazdáéi; hosszasan néztek a lom- 
tűnő kocsi. után.

- Áldott úri ember, mondotta Zsuzsán- 
na asszony. - Csak némelykor hólyagos egy 
kicsik

— Úri vonás, — jegyezte meg János gazda.

r.r,.i^-rss!xsassHtímmivtim^ starrrrr,it r-ut-
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Nagyszabású fogadtatás Varsóban. — Jóhatást keltett 
-.1 Neurath báróval történt berlini találkozás

Varsóból jelentik: Delbos francia külügy­
miniszter pétitek délután fél 5 órakor meg­
érkezett Varsóba. VA pályaudvaron Beck kiil- 
'igyminiszter és a lengyel külügyminisztérium 
tisztviselői üdvözölték.

Delbos első tanácskozása Beck lengyel 
külügyminiszterrel péntek este fél 7 órakor 
kezdődött és egy óra hosszat tartott. A tanács­
kozás inkább udvariassági jellegű volt. A tu­
lajdonképpeni politikai megbeszélések szomba­
ton kezdődnek. Delbos közölte Beckkel lon- 
íoni megbeszéléseinek eredményét és rendkí­
vüli érdeklődést keltett az a körülmény, hogy

Neurath birodalmi külügyminiszter személye­
sen üdvözölte Delbost a berlini pályaudvaron. 
Be eh a maga részéről kiemelte az esemény 
nagy jelentőségét. Noha nem szabad túlozni a 
dolgok közvetlen fontosságát, mégsem marad­
hatnak el annak kihatásai, amelyek kidombo­
rítják azt az enyhülést, amelyet Neurath lé­
pése már kifejezett. Mindezekből azt a követ­
keztetést vonják le. hogy Delbos kedvező ki­
látásokkal kezdte meg közép-keleteurópai kör­
útját.

A francia külügyminiszter péntek este 
Noel varsói francia nagykövet vendége volt 
sziikkörü vacsorán.

Halbes Badapestea is megszakítja útját
Párizsból jelentik: Az „Agence Radio1' 

varsói jelentése szerint Delbos környezetében 
Rzzal a tervvel foglalkoznak, hogy Delbos kö­
zépeurópai útja során rövid időre Budapesten 
is megszakítja útját és ugyanúgy, mint Berlin­
ben Ncuratbtal tette. Kánya Kálmánnal is rö­
vid megbeszélést folytat. Végleges döntés azon­
ban a budapesti átutazás kérdésében még nem 
történt.

Párizsból jelentik: Párizsban meglepetést 
és jó benyomást keltett az a liir, hogy Delbost 
a berlini pályaudvaron maga Neurath német 
birodalmi külügyminiszter fogadta. A lapok 
berlini tudósítói utalnak arra, hogy a megbe­
szélés igen szívélyes hangnemben folyt le. A 
„Paris Soir1" szerint a két államférfinak köl­
csönösen igen sok mondanivalója volt. A né­
met kormány eljárása annál figyelemremél­
tóbb. mert Baldur trón Schiraeh német ifjú­
sági vezér a „V eit und Macht11 eimii folyó­
iratban együttműködésre szólította fel a német 
és francia ifjúságot. Mindenesetre nagy fon­
tosságot tulajdonítanak Schiraeh közeledésre 
irányuló ismételt ke deményezésének.

Berlinből jelentik: Berlini politikai körök- 
hen ^ igen nagy jelentőséget tulajdonítanak 
annak, hogy Delbos útban Varsó felé Berlinbe 
érkezéséről hivatalosan értesítette Neurath 
bárót. I ontos körülménynek tartják azt is. 
hog; Delbos a német külügyminiszterrel foly­
tatott e meeserével kezdte meg közép-kelet 
európai körútját.

TÁVOLODÁS MOSZKVÁTÓL, 
KÖZELEDÉS LENGYELORSZÁGHOZ,

ROMÁNIÁHOZ ÉS JUGOSZLÁVIÁHOZ.
Genfből jelentik: A „Journal de Génévé“ 

Delbos középenrópai Htjával kapcsolatban a 
következőket írja:

A francia külügyminiszter közép-kelet­
európai látogatása során arra a megállapodás- 
'a fog jutni, hogy min I jobban eltávolodik 
Franciaország Moszkvától, 'annál jobban meg­
szilárdítja kapcsolatait Lengyelországgal. Jugo­
szláviával és Romániával. Nem fognak titko­
lózni ebben a tekintetben Delbos előtt sem

Varsóban, sem Bueuestibcn, sem Belgrádban.
ÖRÖM A LENGYEL SAJTÓBAN.

Varsóból jelentik: A lengyel sajtó hangjá­
ból kiérzik az affelett érzett öröm, hogy 
Delbos nem utazik Moszkvába. Delbos a fran­
cia államérdekek kedvéért kénytelen ugyan 
egy ideig még tűrni a Szovjettel kötött szövet­
séget. ez azonban nem zárja ki azt, hogy ne 
érezze a francia—orosz viszony tarthatatlan­
ságát.

Legkellemesebb téli olvasmányul szolgálnak

a* „Úi Elet FEe«|én^lár<< 
egu^abb kiadványai:

1. E. B. Hardy:
A fekete orkán lovasa
4. Ijjas Antal:
S. Ö. S. villámvihar

V. H. B.:
Tobolszkí páncélvonat
4. Frd Leslie:

Éjféli hold völgye
•>. lane Kova eh:

1 Shanghai tűztenger
(Elfogyott)

Bernjén József:
Li Tang hercegnő

f Szép színes fedőlap. Egy-egy regény terje- 
de!me 64 oldal, ára 4 Lei. Tömeges meo j

! rendelés esetén 20 */» engedmény. ~ j 
Kapható kiadóhivatalunkban.

a Gastro D. csodálatos és gyors gyógyító habká- 
ró! a gyomor- és bélbajok összes es leiben, Or­
vosok fs ajánlják.

Gastro D kapható gyógy szer-árak ban 
drogériákban vagy megrendelhető 135 iP; u(6ll. 
vét mellett Császár E. gyógyszertárában. iiu„% 
resti, Calea Victoriei 124.

Benyújtották Oradeán 
a Magyar Párt feiole ivét 

a képviselőválasztásra
Oradea. Saját tud. Pénteken délután a tör­

vényszéki főelnök előtt megjelentek a Magyar 
Párt nevében dr Bartos Gyula és dr Czeg- 
lédy Miklós ügyvédek, akik átnyújtották a párt 
kiegészített jelölőivét a december 20-iki képvi­
selőválasztásra. Atanasiu törvényszéki fő- 
elnök átvizsgálta a jelölőivel, azt minden tekin­
tetben rendben találta és érvényesnek elfogadta. 
Ezzel a Magyar Párt a szavazólistának a hato­
dik helyére került. A hatodik lista a szavazólap 
második oldalának felső jobb sarkában nyert 
elhelyezést és jele. mint más eddigi választáso­
kon is, a dőlt. kereszt:

X
A Magyar Párt jelölőivén a következők sze­

repelnek:
1. Dr Soós István ügyvéd, református egy­

házkerületi főjegyző Oradea,
2. Dr Patzkó Elemér ügyvéd. Oradea,
3. Buday Tibor cipésziparos. Oradea.
4. Csomafáv Sándor nyug. postamester, S5- 

cueni,
5. Cs. Benedek Péter gazdálkodó TSrcaia.
6. Fenesi László építőmester, Oradea.
7. Dr Fehér Endre ügyvéd, Oradea.
8. Sárközy Gerő gazdálkodó, Árpáséi,
9. Józsa Imre gazdálkodó. Paleu.
Ezekre a nevekre, akik vállalták a képviselő- 

jelölés nehéz felelősségét, Bíbor megye magyar 
népe minden tekintetben büszke lehet. De ve­
gyük csak sorjában a jelölteket. Dr Soós Ist­
ván a listavezető, aki ugv egyházi téren, mint 
a Magyar Párt életében kora fiatalsága óta a 
legtevékenyebb és legodaadóbb szerepet viszi. 
Minden becsületes magyar ügynek igaz szószóló­
ja, vallásos, keresztény, igaz magyar ember. Dr 
Patzkó Elemér katolikus ember, aki a kato­
likus intézményeket védi. Vele a fiatalabb 
nemzedék került a képviselői listára. Buday 
Tibor régi, becsült iparos Oradeán. aki egy­
szerű foglalkozása mellett mégis a magyarság 
egyik legharcosabb embere. Csornai á y Sán­
dor állásából elbocsájtott postamester, aki igaz, 
talpig férfias kitartással elől járt minden ügyben 
és a säeueni járás magyarságának sokat próbált 
harcos \ ezére. Cs. Benedek Péter gazdálkodó 
a hires I arcain község magyarjainak egyik leg­
lelkesebb vezetője. Az ő nevét is ismerik széles 
Bihormegyében. Dr Fehér Endre ügyvéd Ora­
deán, aki tevékeny részt vett ki a magyar ifjú­
ság megszervezésében. Fenesi László építő­
mester, a legnagyobb iparágnak a képviselője a 
jelölő listán. Derék, vallásos magyar ember, 
akit iparos társai általánosan becsülnek. S a r- 
közy Gerő falusi gazda, de egyben zengőszavu 
költő is, akinek nevét gyönyörű szép versei után 
ismerte meg a megye lakossága. Józsa Imre 
gazdálkodó Paleu községben, aki két kezi-vl 
töri a föld rögét a mindennapi kenyérért

Lz a lista a lehető legdemokrntikosanb és a 
legjobban kifejezi a bihori magyar nép igazi 
összetételei. V:ni .benne iparos, gazdálkodó és va­
lósi foglalkozású magyar ember. Minden társa­
dalmi réteg helyet kapott tehát, a jelölésnél, 
amelynek demokratikus formája mindenkit lel­
kesedéssel kell, hogy eltoltsön. így érthető meg 
azután az az. óriási lelkesedés, mellyel egész 
Bihor megye magyar népe készülődik a mostam 
választásra.
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Az „Erdélyi Múzeum-Egyesü­
let“ 1937-38 évi téli előadás­

sorozata
A in gymul tu EME ezidén is megtartja évcv. 

ként szokásos tudománynépszarüsitő c.5-t Jás so- 
irozaát. A rendki\-ilLi kulturteljesitményl jelentő 
előad áesoroeat, mini minden esztendőben, igv sz­
ádén is hatalmas munkaprogramot ölel fel és úgy 
ivan összeállítva, hogy a közönség sz-'-lcsebb réte­
geit ie foglalkoztassa. Az egyes előadásokat az 
ardeali magyar tudomány osság legjeieníő.nbb 
képviselői tartják. Az előadássorozatok prog­
ramját egyébként részletesen ismertetjük az 
alábbiakban:

népszerűsítő előadások
(A cluji unitárius püspökség dísztermében 

délután 6 órai kezdettel.)

i. 1937. december 7 (kedd). Dr Kántor Lajos: Gr. 
Wass Ottilia, az Erdélyi Muzeum Egyesület 
nagy jóltevője. (Bölcsészet-, nyelv- és történet­
tudományi szakosztály.)

Z. 1937. december 8 (szerda.) Dr Tulogdy Janos.
A közönség szerepe a természetin lom.myi 
megfigyelésekben, (Természettuduniány1 szak-
osztály.

3. 1937. december 9. (csütörtök). Dr Orient 
Gyula: Japán egyetemi hallgatók élete. A ja 
pánolc kórházai, gyágytárai. (Vetített képek­
kel. Orvostudományi szakosztály.) 

i. 1937. december 13 (hétfő). Fülöp Ferenc: Az 
ardeali szászok gazdasági élete. (Jog- és tár­
sadalomtudományi szakosztály.)

5. 1937. december 14 (kedd). Dr Schmidt Bela: 
Mióta beteg? (Orvostudományi szakosztály.)

6. 1937. december 15 (szerda). Xántus János: 
„Kína, a világ virágos közepe.“ (Vetített ké­
nekkel. Természettudományi szakosztály.)
1938. január 10 (hétfő). Pctrovay Tibor: A 
gazdasági autárchia. (Jog- és társadalomtu­
dományi szakosztály.)
1938. január 11 (kedd). László Dezső: Mai 
nevelési kérdéseink. (Bölcsészet-, nyelv- es 
történettudományi szakosztály.)
1938. január 12 (szerda). Dr Szász Ferenc: Mi 
alapon jósolja a rádió az időt? (Természettu­
dományi szakosztály.)
1938. január 13 (csütörtök). Dr Kelemen 
László: A szív betegségeiről. (Orvostudományi
1938°jamíár 17 (hétfő). Venczel József: A tár 
sala lom kutat ás száz éve. (Jog és i.irsada.iom 
tudományi szakosztály.)
1938. január 18 (kedd.) Dr Boros György: 
Brassai az Erdélyi Múzeumban. (Bölcsészét-, 
nvelv- és történettudományi «zakoszuuy.,
1938. január 19 (szerda). Dr Balogh Ernő: A 
világrend. (Természettudományi szakosztály.) 
1938) január 25 (kedd). Dr Kristóf György. 
Vörösmarty és Fadrusz. (Bölcsészet-, nyelv­
éé történettudományi szakosztály.)
1938 január 26 (szerda). Húsz Ödön: Rejtett 
élet a talajban. (Vetített képekkel. (Természet- 
tudományi szakosztály.)
1938. január 27 (csütörtök). Dr Koleszár 
László: A fájdalomcsillapításról. (Vetített ké­
pekkel Orvostudományi szakosztály.)
1938. január 31 (hétfő). Br. Diószeghy Erzsé­
bet: Az amerikai és angol társadalomkutatás. 
(Jog- és társadalomtudományi stak oszt« v.)
1938. február 1 (kedd). Dr Nagy Géza: Szász 
Domokos. (Születésének 100. évfordulója al­
kalmából. (Bölcsészet-, nyelv- és történettu­
dományi szakosztály.) .
1938. február 2 (szerda.) Cseke Domokos. A 
folyékony arany (Vetített kénekkel Terme 
szettudományi szakosztály.)
1938. február 7 (héftő). Bakk Péter: A romá. 
társadalomkutatás rendszere. (Jog- és társa­
dalomtudományi szakosztály.)
1938 február 8 (kedd). Dr Kiss Elek. ^.aáyi 
utazókról. (Bölcsészet-, nyelv- es iortenettu 
dományi szakosztály.)
1938. február 9 (szerdai Br Tulogöy ^nos. A
termée^tudományok fejlődésének .5r -én -t -. 
(Természettudományi szakoosztaly.)
1938. február 10 (csütörtök). Dr Jb It,tv^n- 
Rádium az orvostudomány szol-gála.u-an. jVf- 
f.tstt képekkel. Orvostudomany; szak rsz -My,■ 
1938. február 14 (hétfő). Vita isándor lársa- 
da,lom-kutatás Középeurópában. (Jog- és tár­
sadalomtudományi szakosztály.)
1938. február 15 (kedd). Dr Péter' y Pa.: Epe- 
s vesekövekről. (Orvostudományi szakosztály. 
1938 február 16 (szerda). Deák Ferenc^ A 
magyar csillagászat története. (Vetített «epek­
kel Természettudományi szakosztály.)

27. 1938. február 21 (hétfő). Dr Szabó 1. Attila 
Transsylvania! magyar társadalomkutat 
munka. (Jog- és társadalomtudományi szak- 
osztály.)28. 1938. február 22 (kedd). Dr György Lajos.
Vándoranekdoták. (Bölcsészet-, nyelv- és tör­
ténettudományi szakosztály.) ,

29. 1938. február 23 (szerda). Dr Gergely Jenő: A 
kvantum-elmélet. (Természettudományi szak­
osztály.)
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ELECTROST9RA
'bUCURESTI, l - Calea Victoriei, 2

• Erős fény.
. takarékos áram fogyasztás
• felülmúlhatatlan tartósság 
az ARGON izzólámpa egyet­
len házból sem hiányozhat. 
Gyára: Fieni, Jud. Dämbovi|a

Madrid teibázása segkezdBdStt
A borce’onoi hatóságok eliiilotiák a karácsony megünneplését

Párizsból jelentik: Barcelonai jelentés sze­
rint a spanyol nemzeti csapatok a guadarramai 
és aragoniai szakaszon támadást kezdtek, de 
a vörösek visszaverték. Salamancai jelentés 
szerint viszont lilává környékén. Segoviatól 
északkeletre a köztársaságiak súlyos vereséget 
szenvedtek. Egyelőre sem a köztársaságiak, 
sem a nemzetiek nem tudtak döntést Kicsi-

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36

1938 február 24 (csütörtök). Dr Herskov.it« 
Izidor; A hordozható Röntgen készülék hasz­
náról. (Bemutatással. Orvostudományi szak­

itok'február 28 (hétfő). Dr Miko Imre:_ Az 
alkotmányról. (Jog- és társadalomtudományi 
szakosztály.)
1938. március 11 (kedd). Dr Kovács Maigit. 
Fertőző női betegségek. (Orvostudományi
szakosztály.) , , _ , ,
1938. március 2 (szerda). Bereczky Tibor. A 
vitaminok. (Vetített képekkel. Természettudo­
mányi szakosztály.) T ■ .
1938. március 7. (hétfő). Dr Vargha Lajos. 
Mindennapi jogi kérdések. (Jog- es tarsada 
lomtudományi szakosztály.) ,
1938. március 8 (kedd). Dr Jancsó Elemei. Az 
ardeali irodalom utolsó húsz éve. 'Bölcsészé.-, 
nvelv- és történettudományi szakosztály.)
1938. március 9 (szerda). Dr Tulogdy Janos: 
Földünk kutatásának újabb eredményei. (ler- 
mészettudományi szakosztály.)

karni. Madrid ágyúzása újból megkezdődött. A 
nemzeti tüzérség gránátjai főként Madrid vá­
ros központjába, a Puerta el Sol környékére 
csaptak le.

Másik barcelonai jelentés szerint a kata 
Ián vörös hatóságok megtiltották a karácsony 
megünneplését azzal az indokolással, hogy az 
reakciós és polgári jellegű.

37. 1938. március 10 (csütörtök). Dr Koleszár 
László: A plasztikai sebészetről. (Vetített ké­
pekkel. Orvostudományi szakosztály.)

38. 1938. március 14 (héftő). Dr Asztalos Sándor. 
Az ingatlanforgalomról. (Jog- és társadalom- 
tudományi szakosztály.)

39. 1938. március 15 (kedd). Dr Tava.szy Sándor: 
Ember és világa. (Bölcsészet-, nyelv- és tör­
ténettudományi szakosztály.)

40. 1938. március 16 (szerda). Dr Kelemen László. 
A cukorbaj, mint szociális megbetegedés. (Or­
vostudományi szakosztály.)

41. 1938. március 22 (kedd). Dr Monduk Béla: 
Iparos-kérdések. (Jog- és társadalom tudomá­
nyi szakosztály.)

12. 1938. április 20 (szerda). Bányai János: Gyógy- 
lápok és gyógyiszapok a Székelyföldön. (Véli 
tett képekkel. Természettudományi szakoez 
tálv.)

\ . v-ik ■! őad ások programját lapunk legközelebbi 
számában közöljük.)
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Ml történt 
az elmúlt héten?
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^KüSpolitii* ai figyelő) * lr*a: flhs-ervator

Ghautemps francia miniszterelnök és Del- 
bos külügyminiszternek londoni tanácskozásait, 
az angol külpolitika irányítóival éppen olyan 
titok veszi körül, mint Lord Halifaxnak Ber­
linben és Berchtesgadenben folytatott megbe­
széléseit. A nemzetközi közvélemény megint 
csalódott. Azt. hitte, hogy Londonban fényt fog­
nak deríteni a „nem. hivatalos“ angol-német 
eszmecserének anyagára is. Ehelyett az történt, 
hogy még a „hivatalos“ francia-angol tárgya­
lások eredményeit sem hozták őszinte és kon­
krét formában nyilvánosságra. Az a néhány 
soros hivatalos közlés, amely mind a két tár­
gyaló fél hozzájárulásával megjelent, csupa ál­
talánosságokat. tartalmaz és egyetlenegy mon­
datában sem árulja el. sem a megbeszélések 
lényegét, sem azoknak kézzelfogható eredmé­
nyét.

Azt hivatalos nyilatkozat nélkül is tudta 
és várta mindenki, hogy Lord Halifax berlini 
látogatása hozzájárult a nemzetközi félreérté­
sek okainak „tisztázásához“ és éppen természe­
ténél fogva alkalmas volt a légkör megjavítá­
sára, Azonban inkább azt szeretné tudni min­
denki, hogy megtalálták-e a tárgyaló felek azo­
kat a módokat és eszközöket, amelyek segítsé­
gével a félreértések okait ki is lehetne küszö­
bölni. E tekintetben nem megnyugtató, sőt 
egyenesen aggályos a hivatalos nyilatkozatnak 
az a része, mely szerint különösen „a gyarmati 
kérdésnél az ügy elbírálása és rendezése mé­
lyebb tanulmányt igényel.“

*

Ghautemps a sajtó képviselői előtt azzal 
tért ki a hivatalos közlésnek bővebb magyará­
zata elől hogy Chamberlain az angol alsóház­
iján úgyis felelni fog a feltett kérdésekre. Nagy 
meglepetést keltett tehát, amikor Chamberlain 
az angol alsóházban csupán a kiadott hivatalos 
jelentés felolvasására szorítkozott és kijelentet­
te. hogy több mondanivalója nincs Titokíartá- 
-'át azzal indokolta meg, hogy — és ez volt az 
utóbbi napok legkiábrándítóbb esemenye, —
■a felvetett problémák általános elintézését 
nem lehet elérni pusztán két vagy három or­
szág között folyó megbeszélések útján. Arra 
kell tehát törekedni, hogy más országok is ne­
kapcsolódjanak a megbeszélésekbe.“ . Világosan 
hangsúlyoznom kel! azonban. — folytatta 
Chamberlain. — hogy nem hiszem, miszerint 
már annyira jutottunk volna, hogy tanácsos 
lenne a megbeszélések azonnali kiterjesztése, 
noha talán erre későbbi stádiumba sor kerül­
nél.“

Az eredmény tehát. — legalább is Cham­
berlain nyilatkozata, szerint. — csak annyi, 
nogy Franciaország és Anglia államférfiai is­
mételten megállapították a két állam között 
fennálló érdekazonosságot es a felfogásban va­
ló közösséget.

tüntetésére. Nyomatékosan hangsúlyozták azon­
ban a tárgyalófelek, hogy a megoldási kísérle­
te!; nem. történhetne!; más, kívülálló államok­
nak: így elsősorban Ausztriának és Csehszlo­
vákiának kárára.

A németek gyarmati követeléseit Francia- 
ország is hajlandó volna megszívlelni és a régi 
német, gyarmatok egyrészének visszaadását 
megfontolás tárgyává tenni, ha Németország 
hajlandó volna 1. megkötni a nyugati egyez­
mény!; 2. beszüntetné, vagy legalább is mérsé­
kelné fegyverkezésének ütemét; 3. visszatérne 
a Népszövetségbe; 4. bekapcsolódnék a világ- 
gazdaság vérkeringésébe.

Az előbb említett nem hivatalos, de jól in­
formált körök tudni vélik azt is. hogy Anglia 
és Franciaország hajlandók közbenjárni Prá­
gában azért, hogy Csehszlovákia a szudéta né­
meteknek bizonyos mértékű autonómiát adjon.

Ismerve Németország álláspontját a felso­
rolt feltételek tekintetében, nem valószínű, 
hogy a gyarmati kérdés megoldása ezen az ala­
pon lehetséges lenne. Az angol lapok ugyan 
írják, hogy Hitler csak megingathatatlan“, de 
nem „megközelíthetetlen,“ De éppen e megin- 
gathatlansághoz az is beletartozik, hogy ő a 
gyarmatokat nem ellenszolgáltatások fejében 
követeli, hanem Németország régi szerzett joga 
alapján. Ezért kapjuk a német lapokból annak 
a folytonos kihangsúlyozását, hogy a német 
gyarmati követelések nem lehetnek alku tár­
gyai. Most, a helyzet az, hogy Németország 
gyarmatígényei jogosságát ellenfelei is elismer­
ték: és ez Németországnak egyelőre elég. A 
.gyarmatok tényleges visszaadására tud és kész 
is várni.

Könnyen megleheti, meri hiszen Németor­
szágnak a. gyarmati tevékenységben való rész­
vétele a világháború után sem szűnt. meg. A 
Versailles! szerződéssel a német koloniális tár­
saságok elvesztették ugyan ültetvényeiket és 
üzleti telepeiket, a Birodalom azonban birodal­
mi könyvkövetelések átengedésével és újjá­
építési járulékokkal egymilliárd birodalmi 
márkát meghaladó összeggel kárpótolta a kolo­
niális társasagokat és az ültetvényeseket. Ezek 
az összegek és egyéb vagyontárgyak birtoká­
ban a német gyarmati társaságok újból felve­
hették tevékenységül; fonalát, az elvesztett terü­
leteken.

Néhány évvel a békekötések után az új

♦♦♦♦♦O *

gyarmatbirtokosok és mandatárius hatóságok 
megengedték a német telepesek visszatéréséi 
mert a területek feltárása e hatóságoknak is ér­
dekükben állott, viszont anyaországuk tőkéjé­
nek érdeklődése nem bizonyult elég erősnek 
Az Afrikanische Frucht Co. A. G. ma már kb 
ötezer hektár visszahódított területen dolgozik- 
a Bibindi r.-t. tizenhatezer hektár területet tart 
művelés alatt és a Togo Társaság, nemkülön­
ben. a Német Keletafrikai Társaság hasonló 
módon vissza,helyezkedtek" már a régi német- 
afrikai gyarmatbirodalom területe egy jórészé- 
nek birtokába és használatába. Ezek a társa­
ságok 50—80% mennyiségben látják el má 
már Németország gyarmati szükségleteit: ba­
nánban, olajban, kakaóban és más olyan ter­
mékenyekben, amelyeket Németország a há­
ború előtt is gyarmataiból hozott be. Ha ehh“Z 
hozzávesszük még azt. hogy e társaságok mind­
egyike saját szállítói lottóval rendelkezik, meg' 
tudjuk érteni azt, miért mondhatta Hitler né­
hány héttel ezelőtt Augsburgban. hogy Német­
országnak módjában van várni régi gyarma­
tainak visszaadására, ha kell hat. esztendeig is 
Lehetséges, hogy az átadás akkor már tisztán" 
formális jellegű lesz és csupán politikai jelen- 
1 őséggel, fog bírni, mert a gyarmatterületek 
„gazdasági urai“ akkor már megint a németek 
lesznek.

ft

Angol és francia lapokban továbbra *
makacsul tartja magát az a felfogás, hogy & 
Németországgal való megbékélés és megegye­
zés Csehszlovákiának bizonyos mértékű áldo­
zathozatal nélkül nem lehetséges. A legko­
molyabb és a legtekintélyesebb angol lap- a 
Ttmes többek között így ír: „Aki Csehszlová­
kiának népi összetételeit és határvonulatát 
vizsgálja,^ nem zárkózhatik el annak megálla­
pítása elöl. hogy Németország jóakarata lénye­
ges feltétele ez állam biztonságának“ Szüksé­
ges tehát és Csehszlovákiának is érdekében áll, 
hogy Németország kívánságai bizonyos irány­
ban és bizonyos mértékig honoráltassanak. Vo­
natkozik ez elsősorban a szudéta németeknek 
adandó autonómiára. „A s-zudeta németeknek 
ez a kívánsága, — írja a Sunday Times, _ 
se nem új, se nem esztelen, mert Csehszlová­
kiának jelenlegi elnöke, a béketárgyal ások so­
rán maga jelentette ki azt a szándékát, hogy 
Csehszlovákiát második Svájccá kívánja tenni."

Mindenesetre indokolt, az általános kíván­
csiság. vájjon a legérdekeltebb fél, maga Cseh­
szlovákia mit fog szótani ezekhez az ismétel­
ten felbukkanó és igen komoly helyekről kol- 
porfált. kombinációkhoz. Delbos nem hiába 
hagyta középeurópai útja utolsó állomásának 
Prágát, összes úti tapasztalatait tulajdonkép­
pen csak ott lehet kellően összegeznie. Hiszen 
ahogyan az új Középeurópa keletkezése Cseh­
szlovákia alapításával kezdőötl. úgy leginkább 
az ő életkérdése Középeurópa végleges rende­
zése is.

A csuklyás összeesküvés 
nyomozása megiassult

*
Nern hivatalos körök véleménye szerint a 

.ondoni megbeszélések legfőbb célját azoknak 
a feltételeknek és módozatoknak megkeresése 
képezte, amelyek alkalmasak volnának egyrészt, 
a berhn-római. másrészt párizs-londoni tenge­
lyek Között fennálló nézetkülönbözőségek el-
8C5S®mwH3aa®t@™*w snnRB mmmmmsr

Mikulásra «IJf SriiS^láf ÉM ,

sí, korcsolya és mindennemű sportcikkek 
legolcsóbban és legnagyobb választékban

HAVR5KE8 utódénál
beszerezhetők.

Á ba«o doh Qook is beismerik, hogy téves túlzásokba 
ment a vizsgálat. — íardieu volt miniszterelnököt ki-

hohqatás után haza bocsátották
s* aiis ouirI unzsooi iméntik: ,* ,JVIl

9 rendőrség a csuklyás összeesküvéssel kapc 
latban kétszáz egyén biinrészességét álla 
tóttá meg. A rendőrség most az összeeskü 
anyagi forrását igyekszik felkutatni. A ,, 
Soir szerint eddig az összeesküvők 80 mii 
frankot költöttek fegyvervásárlás céljaira, 
biztonsági hivatal már teljesen ismeri az öss 
esküvé? minden részletét, de érthetetlen ok 
'"hitt megiassult a hatósági nyomozás tnene 
-\z utolso 48 órában mindenesetre sajnála 
tévedések történtek.

íardieu, akit bizonyos kérdések tisztáz;

'egett Párizsba hívtak, már vissza is utazott 
Maíitoriba. Attól tartanak, hogy az összeeskü 
vés igazi bűnösei nem is kerülnek meg.

A/ycmoscm szép az idő
a román tengerparton
llucures/i. Saját tud. .4 vihar tovább tart 

" Márvány- és Cg el tengeren, valamint a Fp- 
t.ete-tenger töröl; és bulijár partjain. A romon 
partokon azonbun szinte nyávLasan szép az idő.
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HÍREK
KozponiI szeruesztuseg, .íaclúliivata- 

és előfizetés telfeeitési helyv
Oradea, Strada Regele Carol 11. 5.

.sr.LÓFIZETÉSI ARAK UelUldün hg ész évre 800 félévre 400 
negyedévre 210. egy hóra 70 lei. 

iagvaromagen : Egész évre 50 P, félévre 25 P, negyedévre 15 P. 
Egyes szám ára 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 fillér.

Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma: 80.037.
Telefon: 27.

¥ Kérjen csokis valódiCadum-kenőcsöt

A gyógyulás szómtakm esete? gyakran csodálatos — ismeretes, hála a Ca- 
dum kenöcsnek. Ez a gyógyszer elmulasztja a viszketést, enyhül a gyulladást, 
etszóritja a pattanásokat; általában két-bár orr hetes kezelés elegendő, hogy 
a bajt tökéletesen gyógyítsa. Mire vár meg? Egy doboz Cadvm kenőcs oly 

kevésbe kerül. Jó ha állandóan kéznél tart egy dobozt!

I

»

Cl uji szerkesztő: tir Sulyok István
Cilii. : int i’nirli IS.

kéziratokat neu urzünk meg és nem adunk vissza
Csakis válaszbélyeges magánlevelekre válaszolunk.

11 " ..... ..."v».aeaa!pv<miw ......... ...

Időiát rás

A bucure$ti idöjáráskutató intézet jelentése 
szerint a várható időjárás: Délelőtt még déli 
szól, mely nyugatra, északnyugatra lordul, sok 
helyen eső, a hőmérséklet nyugat felől csökken.

Szeplőtelen Fogantatás ünneplése az oradeai 
Ketalin-telepen. December 5-én. vasárnap a 
Szeplőtelen Fogantatást ünnepük az oradeai 
Katalin-telepen. Délelőtt 10 órakor főpapi szent­
misét és szentbeszérlet mond Br ősz tel Lajos 
kanonok. Délután 3 órakor litánia.

SÓ A DÜHÁNYTÖZSDÉKBEN. Satumare. 
Saját tud. A dohánytőzsdések értesítést kap­
lak a Monopol igazgatóságától hogy a forga­
lomba kerülő finom konyhasót a dohánytőzs­
dékben is kell árusítani. Az új só egy kilós és 
.ennél kisebb csomagokban kerül forgalomba s 
árusítása a rlohányfőzsdék részéről kötelező

Elfoglalta hivatalát Hunedoara megye uj 
prefektusa. Déva. Saját tud. Pop Ernest, Hune­
doara megye uj megyefőnökét, aki előzőén vul- 
cani primär volt. a napokban iktatták be a fel­
sőbb akaratra távozó M iocu Romulus dr volt 
prefektus örökébe. Az uj megyefőnök előbb a 
megyei bizottságnál tett bemutatkozó látogatást, 
majd fogadta a tisztviselői kar tisztelgését és 
kérte a hivatalnokokat, hogy felelős munkáját 
hathatósan támogassák.

Megkezdődön a

nagy iarscsoswB elárusitás!
Szövetek, selymek, barchendek, fla­
nellek. bársonyok, vásznak

hih Wim mm árban!
Mwadéfeok fáiéiban l

VAD ÉS JEN 9 s“uhá2-
Oradea, B-dul Regele Ferdinand No. 1.

Hirschler-emlekünnepély a cluji Magyar 
Színházban, Clui Saját tud. A cluji Ma.riánum 
római katolikus leánynevelő intézet igazgató­
sága az áldottemlékü dr Hirschler József 
prelátus kanonok, cluji plébános emlékezetére 
folyó hó 8-án délután fi órakor és 11-én fél 4 
órakor nag\szabású emlékünnepélyt rendez a 
helybeli Magyar Színházban. Az ünnepély jöve­
delmét az igazgatóság az intézet alapitója. dr 
Hirschler József alakjának ércbeöntésére for­
dítja. A növendékek a tanári kar oktatása mel­
lett már hónapok óta lelkesen készülnek erre a 
hatalmas 'méretű előadásra, melyen dr Dénes 
Valéria: i iz szűz1' cimü evangéliumi parabo­
lája kerül bemutatásra. A darab előadásának 
próbái már meg is kezdődtek a magyar színház 
ban. Az ünnepélyen 134 mariánumi növendék 
működik közre. Az érdeklődés az emlékünnepély 
iránt városszerte megindult. Az ünnepség ismer 
tetősére egyébként még visszatérünk.

UJ ANGOL EÜKORMÁNYZÓ PALESZ­
TINÁBAN Londonból jelentik' Wauchope Iá- 
homok, a lemondott palesztinai főkormányzó 
helyébe Sir Ilarolrl MocMicheM, Tanganyika 
eddigi kormányzóját és főparancsnokai nevez 
lék ki Palesztina és Transjordánia kormány- 
'ójává és főparancsnokává.

* Női betegségek gyógyításánál a •iné.'-ze 
te» „Ferenc Jczscí“ késéi fiVizet a \ il;tan ;i!k:L- 
m azz ált. mert reggel éhgyomorra egy pohárra i 
könnyen hevehe-ő rendklvfll enyln husin i‘ó ha- 
1 i»a pedig gyorsan i-» minden kellemei h i, -. - 
nélkül jelentkezik. Kérdezze meg orvosát.

ALAPÍTVÁNY BOTÁR GÁSPÁR EMLŐ­
KÉRE. A turdai hívek lélekből siratják nagy­
érdemű papjukat, kinek haláláról tegnap már 
tudósítást adtunk. Az egyházközség a követke­
ző megható jelentést adta ki a halálesetről:

A turdia római katolikus Egyház árvaság­
ra jutott hívei mélységes megrendüléssel tu­
datják, hogy jóságos apostoli lelkű pásztoru­
kat Botár Gáspár nyugalmazott 'főgimná­
ziumi tanárt, a szentek lel,kierejével viselt rö­
vid súlyos seznvedés után, megerősítve a hal­
doklók szentségével ma délelőtt fél 12 Órakor 
Teremtőnk magához szólította.

Nincs szó kifejezni fájdalmas megrendülé­
sünket szeretett, jó lelki Atyánk elvesztése fe­
lett. Mindenünk volt Ő nekünk és vele minde­
nünket elveszítettük. Nem maradt egyebünk, 
oak zokog-oásunk hangja és könn.'"ink pa­

takja, — de i.gy kifosztottam is áldjuk a 
Gondviselő Istent, hogy öt csaknem egy évti­
zedig nekünk adta és leborulva kérjük fogad­
ja Őt örök világosságába.

Emlékét és tanításait életünk vegéig hi- 
ven megőrizzük és szent hagyományként szár­
maztatjuk át utódainkra.

Elhalt pásztorunkat folyó hó t-én délután 
fél 4 órakor kísérjük örök nyugalomra, leiké­
ért pedig az engesztelő szentmise áldozatot 
ugyanaz nap délelőtt íél 11 órakor 'fogjuk be­
mutatni a plébánia templomban.

A virágok mellőzését kérjük, de a koszorúk 
megváltása elmén adományokat szívesen foga­
dunk, hogy azokból az ö emlékére mise ala­
pítványt létesíthessünk.

Turda, 1937. évi december 2-án. Az Egyház 
hívei nevében: a Római Katolikus Egyház- 
tanács.

Ma vasárnap kezdik meg a szavazó igazol­
ványok szétosztását Oradeán. Saját tud. Mint 
már előbb is közöltük, a december 20-iki képv: 
selő és a december 22-iki szenátor választásra a 
bíróság újabb szavazó igazolványt bocsát ki. A 
régebben kiosztott választói igazolványok tehát 
érvényüket vesztik és igy mindenkinek elsőran 
g, érdeke, hogy a müst kiosztásra kerülő igazol­
ványok átvételénél jelentkezzék. A szavazó iga­
zolványok kiosztása ma, vasárnap reggel kezdő 
dik a következő sorrendben: December 5-én A,
B. 6-án C, D, 7-én E, F, 8-án G, H, 9-én 1, J, 
10-én K, 11 én L, M, 12-én N, 0, P, 13-án R, 14 én 
S, Sz, 15-én T, U, 16-án V, W, 17-én A, B, C, D,
K, F, 18-án G, H, I, J, K, L, M, N, O, P, R, S- 
Sz, T, U, V, W, Z, Zs. A szavazó igazolványokat 
a városi járásbíróságon földszint 21. sz. szobá­
ban kell átvenni mindennap délelőtt 8—1-ig és 
délután 4—6 óra között. Minden szavazó polgár­
nak kötelessége átvenni az igazolványt, mert aki 
nem szavaz, ajit a törvény 500 lei pénzbírsággal 
sújtja s azonkívül törlik a szavazók névjegyzéké­
ből is. Ne legyen tehát senki sem könnyelmű, 
hanem tartsa pontosan számon azt a. napot, me 
yen betűje következzék szavazó igazolványáért.
X jelentkezés alkalmával mindenkinek igazolnia 
keli személyazonosságát s egyúttal ha még meg 
van, vissza kel! adnia a régi választási igazol 
ványát.

Ä fáfda mák
kifái asznák a szivet

. ".M ..;,, ,v.íi,,v,v.,un,,; ,., ,,!,
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Jajt A reuma összetörte a csontjaimat! ’ 
Egyetlen egy orvosság van ez ellen: jj 

■ eggel cs este egy CARMOL;')-os bedörzsölés, >

Car inul a legjobb bedörzsölőszer meg- | 
li'iiés. gripa. reumatikus fájdalmak és láz I 
■'Ion. Ara üvegenként 22 lei. í
Kapható gyógyszertárakban és drogériákban, j

fefyewaéselt
Az első hírre, hogy Angliában államosít­

ják a szénbányákat, tévedésbe esik az európai 
olvasó. Azt hiszi, hogy Angliában a_ kisajátítá­
sok és vagyonelkobzások útjára léptek, aho­
gyan azt más országokban végrehajtották nem­
zeti vagy kommunista alapon. Holott egészen 
egyébről van ott most szó.

Angliában nem sajátítják ki a szénbányá­
kat, hanem magánszemélyek és egyházi testü­
letek előjogait szüntetik most meg és veszik 
állami tulajdonba. Előjogokat, melyek egyene­
sen — a középkorból származnak. De ezt sem 
kellő kártérítés nélkül.

Ezek a jogok a mai formájukban a XVI. 
század óta állanak fenn, szakadtlan folytonos­
ságban. Közjogi nevük royalties és nem­
csak névszerinti hanem jogi természetük után 
is hasonlítanak a hajdani regálé-jogokhoz, me­
lyek nálunk már régesrégen megszűntek.

A royalties-jogok a földnek tulajdonával 
függtek össze. A bányatársaságok a földek tu­
lajdonosának — az egyháznak vagy a földes- 
urnák — a szénbányászás jogáért dijakat fi­
zettek: a dijak tonnánként 2 pence-től 1 schil­
li ng-ig terjedtek. Azonkívül fizettek a bánya- 
társaságok a földesuraknak az utak haszná­
latáért is: átlagosan 1 penny-t tonnánként. A 
szerződések, melyek e járulékokat szabályoz­
ták általában 20 és 99 év között mozogtak, eny- 
nyi időre szóltuk a kölcsönösen vállalt kötele­
zettségek.

Az állam ezeket a középkori jogokat nem 
kobozza el, hanem megváltja azokat. Még pe­
dig igen jelentős összegekkel: kereken 66.5 
millió angol fontot ad értük a tulajdonosok­
nak, ami 66.5 milliárd leinek felel meg. Ez a 
hatalmas összeg 4.3000 ro y al ti es-tu ’ aj d onos 
között oszlik meg és mintegy 15 esztendős jö­
vedelmük tőkésítését jelentik. A tulajdonosok 
persze sokkal többet követeltek, kereken 150 
millió fontot, azonban végül megelégedtek ez­
zel az összeggel is.

A szénbányák e rendezés > az állam ha­
tósága alá kerülnek közvetleníi', a lényege pe­
dig a rendezésnek az, hogy az állam ezen az 
utón a szénbányászást sokkal észszerűbbé és 
jövedelmezőbbé teheti. Mind a köz, mind köz­
vetlenül az állam szempontjából. Az angolok 
azonban, mint sehol, úgy ennél a nagyjelentő­
ségű reformnál sem sietnek: a törvény csak 
1942-ben lép életbe. Ideje van tehát mindenki­
nek felkészülni és ügyeit az uj helyzethez al­
kalmazni. Ez annál inkább szükséges lesz, 
mert 1942-ben — valóban életbe is fog lépni az 
uj elrendezés.

Ez a szénbánya törvény újra alkalmat ad 
arra. hogy mély bepillantást kapjunk a brit 
szigetek sajátos gazdasági és szociális viszo­
nyaiba: azokba a viszonyokba, melyekben a 
középkori jogok és hagyományok a legmoder­
nebb és valóban szociális újkori gyakorlattal 
keverednek. Azt kell hinnünk ilyenkor, hogy 
a múltnak és a jelennek ez a szerves összefo­
nódása — Anglia nagyságénak tu'ajdonképpeni 
, «ka. A hatalmas és dúsgazdag Anglia nea> 
akarja nélkülözni egyetlen rétesnek egyet'en 
csoportnak szerves kapcs Tatát sem — a közös 
munkával. Nyilván éppen ezért o'yan — ha­
talmas és gazdag. A köz pedig ha lassabban is, 
le annál biztosabban és tartósabbn megkapja 

’a közérdeknek és a nemzeti közösség­
nek jár, a kor követelményeinek szeriemében.

(Skin.)

Koiling Adolf temetése. Nagy részvét mellett 
temették el Valea lui Mi hal-on Koiling Adolf 
mérnök, tartalékos főhadnagyot, a Pro Ecclesia 
et Ponti fi cie pápai kitüntetés tulajdonosát, a ki­
váló és nagy jótékonyságáért is közbecsülésben 
álló férfit aki tragikus hirtelenséggel hunyt el.' 
Temetésén Valea lui Mihai sokezer főnyi lakos­
ságán kívül a vidékről is nagyszámban jelentek 
meg. Sírjánál a római katolikus egyház tanács 
nevében, melynek jótevője volt. dr Sólyom Fe­
kete István ügyvéd búcsúztatta, az iparostársa- 
(lnlotn nevében Fekete Károly mondott búcsúz­
tatói. . ,,, A,

ZüricáwkwtiMl #>á$z» »l4.ll« fél. I.uiidon 21.60,
Newyurk 432 háromnegyed, Urüszse! 73 55, Milánó 
22.7? !■■'. Xmszivr.lam 240-4.2 fél. Béri' u 174 20. 
Lev,- -eh.: ling 80.35, Prága 15 20, V il'SO 81 80, 
Belgrad 10, Bueure§ti 32ö.
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A'/, oradba-vcnefiai Katolikus Ház Kn rí túsz 
osztályának lelkes hdlgygárdájn december 16-tól 
_>l j , bezárólag a Katolikus Ház összes termei­
ben a szőném gyermekek téli felsegélyezésére 
karácsonyi vásárt' rendez. A vásár iránt nem 
csupán Oradeán, de vidéken is élénk érdeklődés 
i: (Ivánul meg és eddig is számosán bejelentet­
tek részvételüket különböző értékes kézimunkák­
kal és háziipari készítményekkel. A rendezőség 
számiakul szórakoztató meglepetésről is gondos- 
1< ,jjk. bogv a vásárt minél kellemesebbé tegye. 
A vásáron részt ven ni óhajtók jelentkezzenek a 
veneiiai Katolikus Házban, Calea Victoriei 59 a. 
A vásár ünnepélyes megnyitása december 16-án 
este 7 órakor lesz.

&ZOBKOIÍ
feszületek, rózsafű/.-‘rek, plakettek, szentképek 

stb. legolcsóbb beszerzési forrása

Oberbauer A. Utóda
Magyarország legrégibb templomberendező 

es zászlókészítő vállalata
Budapest, IV. Váci-utca 41 sz. 

Alapítási év 1863. Tel. At. 83-3-44.
74 éves cég.

Iparos Otibon ünnepség Valea lui Mihaion.
Vasárnap este avatja fel 25 éves fennállása al­
kalmából újjáalakított otthonát Valea lui Miha­
ion a nagyközség iparos társa álma. Az átala­
kítás költségeit Valea lui Mi hal lakossága ön­
kéntes adományokkal adta össze, élén gróf Stu­
benborg Pál ottani birtokossal. Az ünnepség al­
kalmával avatják fel a disz elnök öt, valamint az 
Iparos Otthon örökös tiszteletbeli tagjait, majd 
közvacsora zárja az iparosságnak ezt az ünnep­
napját. «

Elvi jelentőségű döntés arról, hogy nem 
szabad adóba lefoglalni a kenyérkereseti eszkö­
zöket. Cluj. Saját tud. Elvi jelentőségű ügyben 
hozott döntést a cluji királyi tábla. Szakács 
Tódor turdai szabómesternek varrógépét adóba 
lefoglalta egy végrehajtó s amikor az adóhivatal 
emberei ki szállottak árverezni, a lefoglalt gépet 
sehol som találták. A szabó vallomása szerint a 
gépet eladta, azért, hogy családjának kenyeret 
tudjon adni. Az adóhivatal ennek ellenére le­
ft,, Nil tárgynak az elsikkasztana címén eljárást 
indított a szabómester elleti. Az annak idején 
megtartott törvényszéki tárgyaláson a bíróság 
bűnösnek mondotta ki Szakácsot és ezért két­
hónapi elzárásra Ítélte. Fellebbezés folytán ke­
rült az ügy a tábla elé. A most megtartott tár­
gyaláson Szakács védője hivatkozott arra, hogy 
az idevonatkozó törvény előírásai szerint adóba 
kenyérkereseti eszközt lefoglalni nem szabad, 
tehát az adóvégrehajtó mikor lefoglalta Szakács 
gépét, törvénytelenül járt el s így Szakácsnak 
jogában állott, gépével tetszés szerint rendel­
kezni. A bíróság magáévá tette a védőügyvéd 
érvelését és a vádlottat felmentette a vád és 
következményei alól. Az ítélet jogerős.

Károm ciganyasszony be akart törni a feren­
cesek rendházába. Satuma re. Saját tud. Agya­
fúrtan kigondolt betörést hiúsított rn -g Páter 
Péter fercjicrendi szerzetes ébersége. A rend ház­
ba ugyanis báróin cieánvasszony osont be, akik 
közül névszer r,t líoska Julianna az iroda ajta­
ját, akarta íe'törni, inig két társa az emeleti la­
kások ajtaját n\ :lógatta. A szerzetes atya a/ini- 
ban észrevette a cigányatezonyok „tevékenyke­
dését" és értesítette a rendőrséget, ame.v {kőzet­
be vette mindhárom asszonvt. A rendőrség “gyéb- 
ként alighanem jó fogást csinált, mert az a gya­
nú, hogy a cigányasszonyok személyében orszá­
gosán körözött bűnözők kerültek a hatóság Ke­
zére.

Halálozások Oradeán. Konya József nyug. 
CFR raktárfőnök 80 éves korában meghalt. Te­
metése dec. 4-én volt a Hevesi-kápolnából. 
Teodor Pável 22 éves korában meghalt. Teme­
tése december 5-.én délután fél 1 órakor lesz 
Scpreus községben. — Most.is Elisabeta 36 éves 
korában meghalt. Temetése dec. 6-án délután 2 
órakor lesz a Josia telep 28-as utca 10. sz. gyász 
háztól. („Caritas“).

via w*-2wr®sw* . ••»ír­ éi vezetni,Senkitől PE Ü
legolcsóbban temet

brdélyi Sándor «CONCORDIA» Oradea.

lümmlJiPM
Serdülő fiuknak és leányoknak adjunk he-

tenként legalább egyszer reggel felkeléskor egy 
. N k - pohárnyi természet-* „Ferenc József" 
keserű vizet, mert gyomor-, bél és vértiszutó ha 
tasának evak ran igen fontos eredményeket kö­
szönhetünk. Kérdezze meg orvosát.
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Egrél®m nem
december fi-. R

Tovább bonyo.ódik a világbajnoki 
selejtező körüíi komédia

Bucure^tibői jelentik: Az egyiptomi ügy csak 
nem akar végeténlí. Hiába rendelte el a FIFA, 
hogy december 17-én Kairóban mérkőzzék Egyip­
tom Romániával a világbajnokság selejtezőjében, 
Egyiptom még most sem hajlandó játszani. Pén­
teken távirat érkezett az egyiptomi szövetségtől, 
melyben bejelenti, hogy nem játszanak december 
18-án, ragaszkodnak a január 17-éhez és a re- 
váns-mérközés április első hetében legyen Ba- 
cure^tiben.

A román szövetség a váratlan fordulatra a 
nzetközi szövetséghez táviratozott, kérve, 

hogy a mérkőzést játék nélkül írják javára.
Még milyen meglepetéseket hoz az egyipto­

mi ügy?„.
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HALÁLRAÍTÉLT HÍRHEDT FEGYVER- 
CSEMPÉSZ ROMANTIKUS SZÖKÉSE EGA HAJO 
FEDÉLZETÉRŐL. Bucureijli. Saját tud. Coiustan-
zabc.1 ......link: Felinan Bavuh, a hírhedt legy-
ver- és lőszercse-npttsz, akit az angol íirósagok 
halálra Ítélték és akit a „Harizou“ nevű hajón 
lepni ’ttak volt, az éjszaka folyamán meg­
szökött a hajóról. Folman Baruh a constanzai 
kiket öbe érkezve, betegséget színlelt, hogy az 
őrizet s Igorét enyhítse. Tegnap éjjel beiorte a 
kabin-ablakot, ahol el volt zárva, eszrevetlenüi 
kiszökött r fedélzetre s majdnem tiz mi.teres 
magasságból a hajó taránál n vízbe ugrott es si­
került észrevétlenül a rakpartra úsznia, ahoi el­
tűnt. A constanzai hatóságok ezidelg még nem 
tudtak nyomára akadni.

Hogy tüntetést rendeztek a párizsi kommu­
nisták a vörös Spanyolország mellett. Párizsból 
jelentik: A kommunista párt a téli palotában 
nagy tüntetést rendezett a. vörös Spanyolország 
mellett. A gyűlés egyik szónoka, Pa.ssionana, 
spanyol kommunista képviselőnő, ki jelentei te. 
ho-gy bízik a köztársasági seregek végső győzel­
mében. Passionaria a továbbiakban a benemavat- 
közási politika ellen foglalt állást. Hangoztatta, 
hogy a spanyol nép számit a második interna­
tional tagjainak szolidaritására.

* Szépséget ajándékozni. Lehet szépséget 
ajándékozni? Igen. Minden üveg Scherck vízben 
benne van. A Scherk arevizben nem csalódik. 
Az arcbőrt egészségessé teszi, megtisztítja, mert 
a pórusok mélyére hatol, feloldja a mit ess ért és 
minden tiszt át a lanságot, élénkebbé teszi az arc 
vérkeringését és megakadályozza az ídőelőtti 
öregedést.

TOMBOL A BOLSEVISTA TÉBOLY. Moszk­
vából jelentik: Az észak-kaukázusi kerületben 
hat mezőgazdasági tisztviselőt ellenforradalmi 
üzelmek miatt agyonlőttek. Ezenkívül különböző 
helyeken újabb tizenöt embert ítéltek halálra. A 
voltja-németek köztársaságában három halálos 
ítéletet hoztak állítólagos rombolásért.

Kegyelmet kapott Buia és Radian. Bucure^ti- 
ből jelentik: Az UFSR 25 éves jubileuma alkal­
mából megkegyelmeztek Buia és Radian örökre 
eltiltott jégkorong játékosoknak. A két játékost 
a londoni világbajnokságon elkövetett fegyelme­
zetlenségekért tiltották el a játéktól.

„NEMZETI STADION“ ÉPÜL A FŐVÁROS­
BAN. Bucurestiből jelentik: Az UFSR megalapí­
tásának huszonötéves évfordulóján jelentős lé­
pés történi a rogy stadion telepítése érdekében. 
Beavatott bérük t . Lesülése szerint Őfelsége bizto­
sította a romániai sport vezéreit, hogy a bueu- 
regti nagykörúton létesítendő stadion megvalósí­
tását személyesen is elősegíti. A stadion lelépi 
tősárc tttblv-L.áz millió lutea alapról gonclos'kod- 
n-.*k A stadiont teljesen olimpiai ír".-nőkben épt 
bk, hoi.y r.inennyibvn sej; kerülne rá, Rom ’.íjin 
v í. j>-. tuaja v ■ . ' jövőbeli olimpia meg-

SZÍNHÁZ
Á Sárgcapíiyiíés közlegény 
hotoSmas sikere Oradeán

Régen látott, közönség siker jegyében jutsz«, 
a Thniia szinlái'sulnt zsúfolt házuk előli a ;,-g. 
népszerűbb magyar operettszerző Erdélyi Mihály 
„Sargapitykés közlegény“ című legújabb szinda- 
r ibját. Dal, tánc, csapongó jókedv e* vidám m > 
kúzá, ez a szívderítőén kedves, hangulatos szín­
darab, amely igazi üdítő szórakozást nyújt há­
rem órán keresztül, a leggondcahe,;.■ bb ember­
nek is. A színház pazar bőkezüseggei aLitotia 
lei ezt a nagy operettet és valós agg n' halmoz/.« 
benne az attrakciókat és meglepetéseket. A ren­
dezés is színes, ötletes és rendkívül gondos. He­
roin primadonna versenyez egymással játéké,n, 
énekben, táncban és szépségben. Solvmosm 
Magda, Ürmossy Magda és Sándor Stefi. So.y- 
rnosán Magda parasztmenyecskéje einig,Tinán 
üde alakítás; csupa szív, csupa humor é, pezs­
gő elet. Ür mossy Magda szépen énekei és játé­
ka is egyre biztosabb és kiforrottabb. Sándor 
Stefi remekül táncol, játéka csupa lendület v« 
elevenség. Külön ki kell emelni Pop Mimózának, 
ennek a 'feltűnően szép és finom mcgjelein-u 
színésznőnek egyik művészi énekszámát, Woj- 
tickv Elvira, Topán Lulu és Tebán János remeit 
tó.ncszámait. Csóka József, Tompa Pufi, Jeney 
János, Fülöp Sándor, Réthely Ödön. Benes Ilo­
na, Czoppán Flórt állanak az első vonalban, akik 
tomboló sikerre viszik ezt az operettet, de stílu­
sosan és tehetségesen egészítik ki a játékot a 
többi szereplők is, akik megérdemelnék, hogy egy 
kellemesen eltöltött színházi estéért valameny- 
nyiüknek feljegyezzük a nevét.

Schreiber Alajos biztos kézzel vezényli a ze­
nekart. (—)

Vasárnapi előadások: Vasárnap három elő­
adást tart a színház operett-együttese. Délután 3 
órakor olcsó helyárakkal „Urilány szobát keres“ 
nagysikerű operettujdonság van műsoron, telje­
sen a bemutatóelőadás szerint, mig délután fi 
órakor és este 9 órakor Erdélyi Mihálynak, va­
lamint a szezonnal legnagyobb operett-slágere, a 
„Sargapitykés közlegény“ kerül színre, rendes 
hely áru előadásban.

Sargapitykés közlegény további nagy­
sikerű előadásai: vasárnap délután fi és 9, hét­
főn este 9, kedd este 9 órakor, mindenkor rendes 
helyárakkal.

— A Rut kis kacsa második délutáni olcsó 
helyá.ru előadása hétfőn délután 5 órakor lesz.

Urilány szobát keres két olcsó helyáru elő­
adása vasárnap délután 3 órakor és kedd dél­
után 5 órakor.

HETI MŰSOR:
Vasárnap délután 3 órakor: Urilány szobát 

keres, operett (olcsó helyárakkal.)
Vasárnap délután 6 órakor: Sargapitykés 

közlegény (negyedszer, rendes he', várak kai.)
Vasárnap este 9 órakor: Sargapitykés közle­

gény (ötödször).
Hétfő délután 5 órakor: Rnt kis kacsa, ope­

rett, olcsó hely árakkal.)
Hétfőn este 9 órakor: Sárgapitykés közlegény

(hatodszor.)
Kedd délután 5 órakor: Urilány szobát keres

(olcsó helyára.kkal.)
Kedd este 9 órakor: Sárgapitykés közlegény

(bucsuelőadás.)

Mikulás előadás a színházban. Vasárnap 
délelőtt 11 órakor nagy gyermek Mikulás előadás 
lesz a színházban, amikor is M. Antal Ily Margit 
nagy tehetségű növendékei háromórás műsor ke­
retében fogják magukat produkálni úgy a fel­
nőttek, mint a kicsinyek előtt. Lesz ének, tánc, 
móka, gyermekrevü. kis egyfelvonásos vígjáték 
és sok-sok szavalat. Mindenki, aki jelen lesz 
ezen a szórakoztató előadáson, annak hosszú 
ideig egy élmény marad ezeknek az ennivalóan 
édes gyermekeknek a produkciója. Az előadás 
pontosan kezdődik, tehát minden gyermek ké­
szülődjön és jöjjön el, mert okvetlen várunk 
mindenkit.

Ne felejtse el, hogy december 6-án van a 
MIKULÁS. Krampuszok, Mikulások es 
hozzávaló csokoládé figurák, csizma, cipő. 
papucs, valamint luxus dobozokban bon 
bonok, nagy választékban a lehető leg

olcsóbb árakban

! 3 PETRÖVÍCI
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Őszi inspekció 
a fővárosban

Ae időjárásjel zó hivatal a tél beköszöntésé­
ről kezd jelenthetni s már több reggel az éjjeli 
fagy nyomait lehetett felfedezni a bucure$tii 
utca kis víztócsáin is. Bútcsúzni kell hát az ősz­
től.

Kissé elszomorodva teszem ezt minden esz­
tendőben, mert nagyvárosokban, ahol a herva- 
dás és lombhuUatás lénye alig jut az ember tu­
datához, nem is olyan bánatos hangulatú az 
ősz, mint ahogy a költők elhíresztelik. A társa­
sági, a tudományos, a politikai, a művészeti, a 
gazdasági élet. új nekilendülésének évszaka ez; 
a színházak megnyitják kapuikat, képkiállítá­
sok, hangversenyek egymást érik, könyvek je­
lennek meg, rendes körülmények között a par­
lament is meghozza ilyenkor az érdekességeit, 
a. gyárakban hatalmas évadmunka erősödött 
üteme lüktet és széles áramlással új körfor­
gásra indul a pénz.

Hat ez a fővárosi magyar ember kedélyére 
annak ellenére is, hogy mi itt Bucureftiben 
többé-kevésbbé csak úgy szemléljük az ország- 
központ. életének friss nekilendülését, mint az 
a p&mcp, amely palánkon át lesi az úri mulat­
ságot. A színháznyitás Bucurestiben nem mű­
vészeti esemény számunkra: az itt élő magyar 
társadalomnak csak egész elenyésző része tu­
dott érdeklődést szerezni a román színpadi kul­
túra iránt, —• hacsak az operába járókat s a tarka 
és ötletes revüelüadások kisszámú magyar láto­
gatóit nem számítjuk ide, ámbár ezekben is 
csak a tökéletes nyelvtudású, egészen if jú nem­
zedék találja meg szórakozását, A képzőművé­
szeti események már jóval közelebb állanak a 
magyar közönséghez: tárlatokon sűrűn lehet 
magyar műértőkkel találkozni, akiknek mű- 
pártolása azonban rendszerint nem megy to­
vább a belépőjegy s legjobb esetben a kataló­
gus megvásárlásánál, nem is szólva azokról a 
beléptidíj nélküli magántárlatokról, elöl az ál­
talánosságban csekély anyagi erejű magyar kö­
zönségtől már az is nagy áld ozat hozás, ha esős 
időben kint hagyja az előcsarnokban a sárcipő­
jét, ami fejenkint négy-öt lei borravaló fizeté­
sének kötelezettségét jelenti...

fis a tudomány? ... Kevés magyar ember 
olvassa ma még az akadémia díszüléseinek le­
folyásáról szóló beszámolókat s bizonyára nem, 
a magyarság a hibás abban, hogy a művelődési 
közeledés sokat hangoztatott szükségessége és 
sok jószándékú erőlködéssel épített útjai nem 
értek el annyi lelkitalálkozást, hogy magyar 
emberek egy-egy jó és nem is olyan drága ro­
mán könyvet megvásárolja,nah az őszi könyv­
vásáron, vagy legalábbis felfigyeljenek, ha új 
könyvek jelennek meg a Cartea Románeasca, 
Alcalay vagy más kiadók vagy és tartalmas ki­
rakataiban.

No és hogy az ősz gazdasági, fellendülése a 
bucure$tii magyarokat nem ragadja túlságosan 
magával, azt. nem kell talán bizonyítani se. Lát 
ugyan az ember felderülő arcokat, gyárimunká­
sok, kereskedők, kisiparosok nem is tagadják 
az ősz hónapjaiban, hogy sikerül erőre kapni ok 
kissé. De ez kiegyenlítődik azzal, hogy a r <». 
gyár ok nagy tömegeit foglalkoztató építömun- 
liásoknak a szó szoros értelmében befellegzik 
ilyenkor; vándormadarakként elindulnak mun­
káscsoportjaik az erdélyi hazába, megvárni a 
tavaszt, amely ismét a kezükbe adja majd a 
malleres kanalat s új évadot nyit számukra a 
kény ér szerzésnek.

Igen, az ősz újra meginduló pénzáradata rs 
másnak csörög ...

dalv dolog ugyebár, hogy az ember mégis 
r ereszt ül engedi a saját vérkeringésén az álta­
lános őszi nekibuzdulások és felpezsdülések 
folyamatát. De kellenek ezek az önámítások és 
felújítások, keltenek ezek az elméleti és hangu­
lati belesodródások a nagy központi élet áram­
lásába

-««eWíffSS @ -
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öíoHeíoséq és difinomuít ízlés
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Az előkelő, Rmnomutt Ízlésű féffl tPOfönOi gon­
dot fordít o kölnivíz m eg váló sztá sd ro. Értékeli 
azt az előnyt, amit a jól választott kőtoMz je­
lent. Tudja, hogy vonnak „kis dolgok* amelyek 
hatása nagy", azaz részletkérdések, amelyek 
nélkül elegánciájo nem tökéletes.
Az egyetlen kölnivíz, amely kivételesen kell©» ,v 
mes illatával megteremti a finom, kimért elő­
kelőség légkörét a ROYAL AMBRÉE. Ez a kölni­
víz az elegáncia és a kifinomult ízlés szimbó­
luma. * Ví Sti^Y.
A Royal Ambréevo! illatosított legroin tÉé'ppan 
nem hiányozhat mosdóasztalárárt, :

Megvannak azért mégis a mi kis bucure$lii 
életér ecskéink, amelyekben ősszel gyorsabb 
ütemű lüktetés mulat majdnem lázasnak ne­
vezhető nekiindul ást.

A társadalmi élet ez.
Ősszel a bucure§tii egyesületek megfújják 

a kürtöt és megint összeterelik azokat, akikben 
az előző évad végefelé már lanyhult az együvé- 
tartozás, a közösség-ápolás szükségességének 
érzete. Meghallják ezt a frissen felharsanó kürt­
jeiét íij füleli is, amelyek eddig be voltak du­
gulva az idegen tengerben való alái-alámerü-

/vjfújájA...

léstől, úgyhogy az új idényben mindig észlel­
hető egy kis tömörülés, egy kis összemelegedés. 
Tanácskozások folynak a választmányokban és 
a rendes tagok részvételével kiszélesített érte­
kezleteken, amelyek, roskadozni látszanak n 
rájuk váró nagy feladatok súlya alatt, nem is 
mindig fedezik fel az irányvonalat, amelyen ei 
kell indulniok, de a sok mellétalálás után 
mégis minden évben valamivel tisztábban lát­
ják a célt...

légy ilyen értekezletről kijövet legnagyobb 
munkúraajzottSágunkban és őszi újrafelbuzdu- 
lásunkban éreztette meg velünk egy utcai kép 
a mi lehangoló klvülmaradottsngunhat a fő­
városi élet, nagy szépségeiből.

Megint a bucure$tii magyarság megmen­
téséről tanácskoztunk, szokott bucure$lii na- 
gyotakar ásunk kai és tehetetlenségünkkel, ren­
geteg javaslat, hangzott cl, amelyek közül ki is 
válogattunk néhány olyat, ami egy „legkisebb 
munkatervbe“ beilleszthető, vállalkozó is akadt, 
aki műkedvelőket tanít be, énekkart vezet, fel­
olvasást tart, szövetkezetalakítási lehetőségekét 
tanulmányoz, különféle jótékonysági és műve­
lődési, alapokra pénzt gyűjt, — mindenre akadt 
vállalkozó s ez roppant bizakodással töltött eL 
minket a jövőt illetőleg, már-már úgy képzelj 
lük, hogy magas színvonalú magyar élet meg* 
teremtésének küszöbén állunk, midőn távozó­
ban az értekezletről a Calea Viel őriéin a Nem-

SEE***
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seit Színház évadnyitó előadásáról kiözönlő és 
előkelő közönség fényes torlódása vetett gátat 
továbbhaladásunknak, egy fejlett színházi elet 
közönségéé, amely színházi élet nem nekünk 
ragyog és amelynek távlatában olyan kicsinye­
sek, olyan szánalmasak a mi közművelődési 
erőfeszítéseink és csúcsteljesítményeink: egy 
műkedvelői előadás, egy dalárda, egy felolva­
sás, egy szavalat

Megdöbbentően kívülrekedtek vagyunk mi

itt Bucure$tiben, sokkal lemaradtabbak, mint 
akármelyik erdélyi városka magyarsága s azért 
talán a nevetségesség kockázatával vallom be, 
hogy mégis elragad bennünket az ősz lendü­
lete, felkavar és sodor, mint ahogy a villám- 
vonat által fölvert légáramlás maga után vonja, 
szédíti és táncoltatja a lehullott faleveleket.

Most már nem szégyen bevallani. Úgyis 
vége már. IU a tél.

(j. b.)

»íme? Így Ital
© e

Az utolsó órák Bitay Árpád dr földi életében

A sötét, hosszú folyosószerű előszobá­
ján öten-haton álldogálnak, papok, civi­
lek, öregek, fiatalok. Mind egyformák 
annyiban, hogy valami meg nem értést, 
töprengést kifejező nyugtalanság fagyott 
az arcukra. Félmondatokban, fojtott han­
gon töredezik a szó az ajkakról ... a vá­
ratlanul berontott veszteség révületében 
riadt tekintettel néznek egymásra, der- 
medten figyelik a belső szobából meg­
újuló sóhajtást, hörgést...

A nyitva felejtett előszobaatjón újak 
jönnek, ismerősök és teljesen idegenek, 
megállnak, hallgatóznak, rémülten egy­
másra néznek...

Mindenki ismerte, mindenki szerette, 
mindenki büszke volt reá. Mindenki tu­
dóit róla egy esetet, mely csodálatos me­
móriáját, nagyszerű, fölényes, mindent 
átfogó tudását jellemezte. Mindenki tu­
dott róla, pedig rendkívüli tudásával csak 
határt nem ismerő alázatossága verse­
nyezhetett. .. Mindig hátul állott, min­
dig rejtve szeretett maradni, mindig elő 
kellett keresni, előre kellett tolni, ha azt 
akarták, hogy nyilvánosan megszólaljon.

Amikor égető szükség volt reá, ami­
kor kibogozhatatlanul bonyolult jogi- 
helyzetekben az ő tisztánlátása adhatott 
irányítást, amikor okmányokra, törté­
nelmi bizonyítékokra volt szükség, 
amelyek könyvtárak, levéltárak mélyén 
lappangtak ismeretlenül, kiadatlanul 
vagy poros fóliánsok gyűjteményében 
húzódtak meg elfeledve, olvasatlanul . . . 
pedig kimondhatatlanul szükségesek let­
tek, megtámadott történelmi jogok alap­
jai voltak és ha az ismeretlenség homályá­
ban maradnak, ha nem pontosan ismerik 
és tökéletes precizitással magyarázzák 
őket, akkor évszázados jogok esnek el, 
szent célokat szolgáló vagyonok és intéz­
mények pusztulnak . . . amikor kétséghe- 
ejtően szükség volt ezekre a dokumentu­
mokra, az intézmények vezetői tanácsta­
lanul és tehetetlenül állottak, észbontó 
gondokban kínlódtak, terveket kovácsol­
tak, akkor végül is Bitay jött, benyúlt a 
zsebébe, kivett egy néhány papiroslapot, 
amelyre le voll írva a szükséges okmány 
pontos szövege, megjelölve, a forrás, ahol 
eredetiben található, kiemelve és tökéle­
tesen megmagyarázva a szövegnek az a 
része, amely az adóit esetben fontos volt...

Az előszobában szorongó férfiak lel­
kében mindezátviljámlik pillanatok alatl 
és ugyanabban a pillanatban belevág a 
lclkekbe a másik, kétségbeejtő kérdés: 
mi lesz, ha ezt az embert elveszítjük? ...

Tanácstalanul néznek össze. Sápadt 
ajkakról felszakad egy-egy sóhajtás: 
. . . hihetetlen! borzasztó!

Orvosok jönnek ki a betegszobából. 
Egyszerre rohanják meg őket a kérdések: 
lehet-e segíteni rajta?... Van valami 
erőltetett nyugalom az orvosok válaszá­
ban és ez jobban nyugtalanít, mint 
amennyire megnyugtat a válaszok tar­

talma, mely reménységet fejez ki.
Beléphetünk . . . hogy lássuk ennek 

a hatalmas embernek tehetetlenségét, 
vele együtt átéljük halálos vergődését, 
olajfák hegyi óráit, melyeket, úgy látszik, 
a legjobbaknak, legnagyobbal<nak és leg­
szentebbeknek sem engedett el az Isten. 
Mert olajfáktjegyi órák a szó legszoro­
sabb értelmében: ömlik az izzadság hom­
lokán, arcán, patakba folyik össze a nya­
kánál, hogy eláztassa a párnákat.

A betegágyon is valószerül lenül fehér 
és valószerűtlenül magasba ívelő homlok 
a legfeltűnőbb, amelyet máskor sem le­
hetett, észre nem venni az egyébként tö­
kéletesen egyszerű, szerény mozdulat ú 
emberen. Az a homlok, mely mögött egy 
titokzatosan gazdag világ volt, amelyre 
már életében is kíváncsian tekintgettek 
az emberek és barátai tréfásan mondo­
gatni szokták: te Árpád, engedd meg, 
hogy amikor arra kerül a sor, megnéz­
hessük a te koponyád te kérvényéit, hogy 
lássuk, hova raktározol el annyi min­
dent, de úgy, hogy bármikor bármit elő­
szedhetsz a raktáradból . .. Ez a homlok 
soha nem ráncolódott össze. A legsúlyo 
sabb és legbonyolultabb problémáknál si­
mán, fényesen, nyugodtan világított, mint 
amilyen nyugodt és világos volt a hang, 
mellyel a legnehezebb problémákat meg­
oldotta. Erre a homlokra szegeződött ta­
nítványainak csodálkozó szeme, amikor 
nyugodt, monoton hangon, de soha meg 
nem szakadó folyamatban áradt ajkairól 
a szó és az összehasonlító nyelvészet leg­
szárazabb szőrszál hasogatásai élvezetes 
szórakozássá lettek abban az abszolút fö­
lényes bitonságú, nagyvonalú és sok­
oldalú tárgyalásban, amellyel Bitay pro­
fesszor előadta. Ez a homlok már a kis­
diáknak nagy tekintélyt szerzett tanárai 
előtt is, hiszen mindenki tudta, hogy ez 
előtt a diák előtt még véletlenül sem le­
het kimondani egy téves évszámot, hibás 
adatot, mert a homlokán meglátszott, hogy 
azonnal észrevette a tévedést és maga - 
ban már ki is javította. E homlok rend­
kívüli nagy saga és a mögötte rejlő tehet­
ség ritka méretei mutatkoztak mar akkor, 
amikor mint II. gimnázista diák a nagy 
I’inály-szotárt odaadta osztálytársai ke­
zébe és bár szegény gyermek lévén, egy 
tiller sem volt a zsebében, mégis egy ko­
ronái ígért annak, aki egy olyan szót ol­
vas fel a szótárból latinul vagy magya­
rul, amelynek az értelmét és rokonszavait 
azonnal ne mondaná és ugyanezt meg-

Mepesi Schwartz Aníai cir.

Az isteni kegyelem Anyja
„Elmélkedések Szűz Márta ke­
gyelmi életéről.1 
Ara 90 lei és portó

Kapható: könyv osztályunknál

tette VI-os korában a nagy görög szótár­
ral. Ezt a homlokot, fedezte fel a leg­
nagyobb román történettudós: Jorga pro­
fesszor és nem tud betelni annak meg­
csodálásával, hiszen konzseniális isme­
rője volt ennek a homloknak a tulajdo­
nosa a román nyelvnek és a román múlt­
nak, pedig 1918 előtt még nem ismerte a 
nyelvet. Igaz, hogy amikor megismerte 
egy satu-lungii hathetes kurzuson, ak­
kor hat hét múltán tökéletesen beszélte a 
nyelvet, félév után a román történelem­
nek minden apró mozzanatát belehelyezte 
világtörténelmi ismereteinek tárházába 
és egy év után már összehasonlító nyelv­
tan könyvet ad ki a különböző vfdékek 
román nyelvjárásainak ismertetésére. 
Közismert volt az a szokása, hogy amit 
egyszer elolvasott, az kitörölhetetlenül 
belevésődött emlékezetébe. És ha egyik 
pillanatban a kalocsai érsekek névsorát 
kérdezték tőle, a másikban a pármai feje­
delmi udvarok epizódjait, a francia szé­
kesegyházak freskóit, a babiloni vallási 
ék irat os emlékeket . . . vagy bármit, amit 
leghuncutabb furfanggal valami egészen 
ismeretlen könyvnek jelentéktelen jegy­
zetéből előkutatott valaki és elébetárta 
emlékezetének és tudásának megpróbá- 
lására, a legteljesebb nyugodtsággal, biz­
tonsággal és ellenőrizhető precizitással 
megvilágított és részletesen leírt...

Ez a homlok fénylett a halálos verej­
ték csillogásában a szomorú november­
végi éjszakában, amikor barátai dermed- 
ten állták körül utolsó viaskodásának 
fekhelyét és fájdalmasan egymásra nézve 
megállapították, hogy itt már emberileg 
nincsen segítség és már csak arról kell 
gondoskodni, hogy lekileg olyan állapot­
ban találja a halál, amely megfelel annak 
a meggyőződéses bitnek és mélységes 
buzgóságnak, mely ezt a nagyszerű láng­
elmét egész életében jellemezte. Mert 
amekkora volt a tudása, akkora volt a 
hite, amilyen biztosan járt az emberi szel­
lem és a földi történelem útain, éppen 
olyan biztos, megrendíthetetlen alapokon 
nyugodt a természetfölötti meggyőző­
dése és ebből a kikötéseket nem tevő, 
kompromissziumokat nem ismerő, feltét­
len, engedelmes hitből fakadt mélységes 
vallásos buzgósága, egészen a természet- 
fölöttiek jegyében álló életgyakorlata. 
Valamikor kispap volt és csak a háború 
hívta ki a szemináriumból és az Isten aka­
rata családalapításhoz vezette és két ked­
ves leánygyermeknek apjává tette, azon­
ban mindig volt egész jellemében, fegyel­
mezett, szolid és alázatos magatartásában 
valami sajátosan papi vagy helyesebben 
kifejezve evangéliumi, krisztusi jelleg. 
Mint az alba-iuliai Férfiak Mária-kon- 
gregációjának az alapításától kezdve 
tagja és prefektusa a kétheti gyűléseken 
apostoli buzgóságtól áradó szavaival, az 
első vasárnapi szentáldozáson férfias buz- 
góságának a példájával eszményképe volt 
a komolyan lelkiéíetet élő katolikus fér­
fiúnak. És tevékeny . . . határt nem isme­
rőén tevékeny. Nem lehetett úgy lefog­
lal va. hogy még ne vállalt volna, ha kér­
ték, ha szükség voll a munkájára. Már­
pedig mindig szükség volt és ő sohasem 
tudott visszautasítani, elhárítani egy 
munkát. Talán ez is volt az oka, hogy 
olyan hamar felőrlődött...

Es a halálra való előkészülete méltó 
volt életének nagyvonalú buzgóságálioz. 
Akik olt voltak és láthatták ezt az értel­
mes és nagyszerű elindulást az örök élet 
felé, soha ki nem törölhető emléket kap 
tak ettől az embertől, aki halálában is 
példája a legnagyobbaknak, a legszenteb­
beknek ...

A kömláilók azt várták, hogy meg­
von agl ik az arca és talán egy újabb vég­
zetes roham következik he akkor, amikor 
a papja és barátja azt mondta a fülébe: 
ego te absolvere vollem a peceatis tuis, 
én léged feloldozni szeretnélek, ha te is
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óhajtod és felindítod magadban a bána­
tot egész életednek bűnei fölött . . . és 
mindenki könnyezett, amikor az a nagy 
homlok megdicsőült fényben égett és az 
mész félig megbénult arcon csodálatos 
mosolygás ömlött végig és az ajkak azt 
suttogták: ex animis exopto ... a lelkem 
mélyéből erre vágyakozom ... Mélysége­
sen megrendülve imádkoztak vele együtt 
mind, akik a szobában voltak, amikor 
* ,feloldozás szavait visszhangszerüen 
nlana mondta és magára alkalmazta:

Misereatur tűi... „misereri digne- 
tur mei Deus ..

- In dúl gén fiam . . . tribuat tibi . . . 
j,,concédát mihi omnipotens et misericors 
Dominus ...“

-- Ego te absolve . . . „absolvere 
mgneris me Deus meus ...“

Önkénytelenül a szentírási szavak 
jutnak eszébe a jelenlevőknek: ecce quo- 
modo morituf iustus, — ime így hal meg 
az igaz ember akinek számára a halál 
nem tragikus összeomlás, nem a véget je­
lenti hanem az Istennel való találkozást, 
amelyre készült egy egész életen keresz­
tül, s amelyre lesújtott testtel, béna ta­
gokkal is értelmesen, öntudatosan, fel- 
Készülten indul el a halálos ágyon is. 
.Ainiivoi' a pápai áldást kapta, már újra 
elalelt es látszólag teljesen öntudat nélkül 
voit> de amikor a pap a Confitéor szavait 
mondta a fülébe, akkor a háromszor 
gyengén felemelkedett a paplan, még erei­
ben levő jobbkezével háromszor a mellét 
verte, hogy ezzel a mell veréssel utoljára 
megvallja hitét, kifejezze még a földi élei­
ben az Isten iránti szemléiét.

A _ körül térdeplők nem tudják meg- 
*■ "Ölni a7,i. aki így bal meg, mert min 
denk.i érzi, a nagyszerű sap a dl homlok­
ról leolvassa, hogy ez a Halál minden 
földi dicsőségnél nagyobb, boldogít óbb 
megdicsőülés kezdete . ..

Or Faragó Ferenc.
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A békekötés óta alig néhány államférfiul 
látogatás keltett olyan általános és nagy nem­
zetközi figyelmet, mint az angol titkos tanács 
elnökének, Halifax lordnak berlini útja. Azóta 
is e látogatás eredményei és következményei 
állnak a nemzetközi érdeklődés előterében. 
Chautemps és Delbös londoni útja, majd I.felhős 
közejieuropai küldetése mind e látogatás fejle­
ménye lett s a nagy Chamberlain -akció, — meg­
szervezni az aurópai békét s legalább egy nem­
zedékre biztosítani Európa békéjét — még foly­
tatódni fog. Beszélik, hogy lord Halifax a közel­
jövőben Rómába látogat s visszafelé megállapo 
dik Párizsban. Ha a római látogatás igaznak 
bizonyul, s a lord küldetése eléri célját, (szinte 
álomnak tűnik fel, annyira valószínűtlennek 
látszik az utóbbi evek fokozódó feszültségei 
után;, úgy lord Halifaxnak olyan szerep jut a 
történelemben, aminőre ez a visszavonult, hideg, 
flegmatikus angol államférfi még álmában sem 
gondolt soha..,

Halifax lordról eddig — be kell vallani — 
a közvélemény alig hallott s vajmi keveset tu-

,, r
Itim Ntt vyEöro.TiiVí$y &yör

Kn azt hiszem, hogy a hivatásos íróknak 
igen sok bajuk lehet a nevek kitalálásával. El­
végre nem lehet mindig csupa merő fenékig 
tejföl dolgokat Írni es csupa merő jellemóriást 
festeni. A hasonló név révén azután menten 
kéznél van az aprehenzió.

Az itt elkövetkezendőket ezért Spinéi Káz- 
rnerral beszéltetem el. Teringettét. igv csak 
nem hívnak valakit igazán.

I udod, úgy valami harminc évvel ez 
f lőtt, amikor megl lázasod tani, lie akartam irat- 
Sózni valami .szövetkezetfélébe. Talán olcsóbb is 
rala in ivei, de mindenesetre házhoz hoznak 
mindent, ami nagy kényelem egy fiatal asszony­
nak. Nékem meg az is igen kvadrált, hogy csak 
fisé-jén kellett mindent kifizetni, amikor "amúgy 
s megkaptam a fizetésemet. No, gyerünk, hí 
•zen nem kell hozzá egyéb, mint egy bizonyít 
ránv vállalatunk fejétől, akit pedig Klavicin 
Kelemennek hittanak.

Hogy az öregnek rie csináljak fölösleges 
munkát, megírtam a bizonyítványt előre és oda- 
«dtam neki, hogy Írja alá. Szólt pedig a bizo­
nyítván «■ következőképpen:

..Bizonyltom, hogy Spinét Kázmér ur vál­
lalatunknál mint kinevezett hivatalnok van 
alkalmazva. Havi fizetése intézetünknél 250, 
azaz kettőszázötven korona.'

Hiszen akkor még koronákban számoltunk.
Az öreg Klavicin kezébe veszi az írást, föl 

teszi a pápuszt és elolvassa a müvet előbb egy- 
jzer, azután másodszor. Azután megcsóválja a 
'éjét. azután mnrkirozotl jóindulattal, de lej>l3-

zetlen lekicsinyléssel nézve rám a pápaszeme 
fölött, elmosolyodik és megszólal:

— Hát Spinét ur. talán nagyon jól érti a 
szakmáját, de a fogalmazás, hiába, az más va­
lami. Nem olyan könnyű az, mint a fiatalok 
gondolják! No, majd megírom én magam azt a 
bizonyítványt, mert gyakorlat kell ám abhoz, 
meg valljuk meg, egy kis tehetség is.

Mély tisztelettel hajoltam meg és vártam 
az elkövetkezendő Írás- és fogalmazás-remeket.

Másnapra már meg is volt. Szólott pedig 
ekképpen:

„Bizonyítom, hogy Spinét Kázmér ur vál­
lalatunknál mint kinevezett hivatalnok alkal 
mazva van. Mégis azzal, hogy havi fizetése 
intézetünknél 250, azaz kettőszázötven korona".

Vikaimon a boldogság mosolyával és a 
bála rebegésével vettem át a összehajtogatott 
papirost. Alig vártam, hogy a magam szobájába 
érve. elgyönyörködhessem a nagy stiliszta két- 
ségeftkivül elsőrendű elmeszüleményében. Az­
után elolvastam az opuszt. egyszer, elolvastam 
kétszer és megcsóváltam rosszul sikerült koba­
komat,. Tehát: Mégis azzal! Ezzel a két. szóval 
sza,párodéit meg az én fogalmazványom. Ejnye, 
ejnye, hogy mennyivel szebb, jobb. gyönyörűbb, 
kerekedd és gördülékenyebb Így, mint azelőtt 
volt. Ennyit igazán nem vártam! Szegény ha 
zám, szegény hazám, neked kevés van olyan 
csillagod, mint Klavicin Kelemen.

Azután múltak az évek. Magam alig halad­
tam, az öreg Klavicin Kelemen helyét azonban 
tavaly, nyilván fölös érdemeire való tekintettel, 
elfoglalta a fia. bizonyos nevezetű Klavicin 
Benjámin.

llát az öreg, még csuk volt valaki. Hanem 
a fia, az ón mostani főnököm, nohát! Tudod! 
Különben, tőled kitelik, hogy megírod. Ennél-

dott. Nem is csodálatos ez. A lord, noha töbh- 
izbon viselt miniszteri tárcát s kapott nehéz 
feladatokat, aminő volt például indiai alkirály- 
sága is, hogy úgy mondjam, nem tartozott az 
első vonalban elhelyezkedett s élénk figyelem 
ni el kísért államférfiak közé. Ez egyrészt egyé­
ni-égé. másrészt az idők más férfit követelő ter­
mészete miatt volt igy. Lord Halifax — családi 
nevén Edward Frederick Lindley Wood — 1881- 
ben született a yorkshirei tartományban. Régi 
grófi család' sarja, ősei évszázadokon át földes­
urak voltak, becsületes, hagyomány tisztelő, val­
lásos főurak, mindegyik hosszú kort ért meg s 
mozdulatlan, gőgös arccal hunyta le örökre sze­
met. A fiatal lord Eton és Oxford bűvös légköré­
ben végezte tanulmányait, elég közepesen tanult 
ugyan, pedig sem nő, sem sport nem érdekelte 
túlságosan, mindkettőtől visszatartotta a gyer­
mekkorából visszamaradt bénasága, helyeseb­
ben balkarja bénasága, amely fájó emléket idé­
zett föl benne s szemérmesen takargatta mindig 
ezt a testi hibát.

Az egyetem sikeres elvégzése után egyideig 
visszatért az ősi birtokra, itt gazdálkodott, olva­
sott, sportolt, majd atyja biztatására politikával 
kezdett foglalkozni, belépett a konzervatív párt­
ba és még alig volt 28—29 éves, mikor fellépett 
képviselőnek Yorkshircben. Megválasztották s a 
fiatal konzervatív képviselő a párt egyik sokat 
hallgató, de értékes tagjának bizonyult. A poli­
tikában nem hallani róla, a parlamentben rend­
kívül ritkán szólal fel, sokat van a. vidéken, ke­
rületében, foglalkoztatják az agrárkérdések, 
rendkívül gazdag könyvtárt gyűjt össze agrár­
tudományi munkákból, de érdekli az irodalom 
és költészet, is, anélkül, hogy úgynevezett ama­
tőr széplélek volna. A háború kitörésekor ó is 
bevonul, kimegy a frontra, dragonyostisztkénf 
'psz |Éészt a harcokban, s csomó kitüntetést hoz

fogva vigyázatos leszek, mert az ükuméniai 
koadjutor valamikor nyomdafestéket tűrő és 
nyomdafestéket nem tűrő szavakra osztotta az 
irodalmat. Én meg nem állok jót érte, hogy 
Benjáminról szólván, nem ejtegetek-e a második 
csoportba tartozó kifejezéseket.

-- Csak nincs talán Benjáminnal is valami 
eseted?

— Persze, hogy van.
— No!
— Hát tudod, az alma rendszerint nem esik 

messzire a fájától. Azután az idén, mint vagy 
huszonöt év óta mindig, megint én készítettem 
el az évi jelentést, a korrektúrát meg hivatalból 
meg kellett mutatnom Benjáminnak. Hát hiszen 
igaz, hogy egy számoszlopokkal sziliig telt évi 
jelentés amúgy sem lehet olyan szépséges, mint 
egy madrigál. Hanem Benjámin azután végkép 
csúffá tette. Vagy ötven mondathói az alanyt 
törölte ki. másik ötvenből az állítmányt. A szó­
rendet megforgatta, de úgy, hogy most úgy fest 
az egész, mint egy neokubista festő la.zálma. 
Volt, úgy, hogy valamit felosztottam három cso­
portra. Először, másodszor, harmadszor. Ő tö­
rölte a másodszori és most. igen nyalka, hogy az 
először után mindjárt harmadszor következik.

— És most mi lesz?
— Mi? Hát egyszerűen törültem a nevemet 

a jelentés alól. Én az ilyen tohuvabohuért nem 
Vállalom a felelősseget. A nyomdát meg meg­
kértem, hogy adja vissza a korrektúrát, amiben 
Benjámin ur megcsufolta az én írásomat. Azt 
megőrzőm és ha halálra találják keresni a 
szerzőt, hát előállók vele. A bolondságot, imo 
nem én követtem el.

— Te tudod, hogy mit csinálsz?
— Nincs máskép!



, ‘ •-■»• ' „ -. J .Vti . r .' '*’ti-

FE>

xm55B3323! rmmmm

12 VlAmMlAPM. VI. évf., 279. sz. Vasárnap, 1937. december 5
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több ábrával,
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haza, mikor a háború végetér és lord Halifax — 
ekkor ugyan még nem ez a neve, lord Irvinként 
ismerik, a jelenlegi nevet csupán 1934-ben, atyja 
halálával vehette fel — hosszú hónapok front- 
szolgálata után leszerel. Ismét beleelegyedik a 
politikai életbe, a konzervatív pártnak egyik 
számottevő tagja s igy éri Bonar Law bizalma, 
aki a fiatal képviselőt 1921-ben gyarmati állam­
titkárrá neveztette ki.

Karrierje innen kezdve emelkedik. Lgy ev 
-nulva közoktatásügyi miniszterré nevezik ki. 
Feladatát rendkívül körültekintően látja el s 
több nevezetes. reform fűződik miniszteri műkö­
déséhez. Néhány év múlva a Baldwin-kabinet- 
ben a földművelésügyi tárcát bízzák reá. Itt 
végre elemében van s több érdekes elgondolását 
valósítja meg. A közvélemény számára mind 
eddig azonban még mindig csupán az ismeret­
len és érdektelen miniszter, egy a kabinet szür­
ke és semmitmondó tagjai közül. Egyszerre rá­
terelődik azonban a figyelem, mikor őt nevezik 
ki lord Reading helyébe indiai alkirállyá. Ki­
csoda lord Irvin? — teszik fel sokhelyütt a kér­
dést Angliában és a kontinensen is. Csakhamar 
hallat magáról, mikor nevezetes tárgyalásait az 
indiai mozgalom vezetőivel, elsősorban Gandhi­
val megindítja. .

Négy hallatlanul izgalmas és forró évet tolt 
el lord Irvin of Kirby Underdale Indiában. Az­
zal az elszánt elhatározással foglalja el hivata­
lai. hogy békés és csillapító eszközökkel leszereli 
az indiai nacionalista mozgalmat, amely akkor 
már bojkottal, terror-akciókkal és egyéb, nem 
túlságosán fair eszközökkel dolgozott. Az al 
király melyen alkotmányos érzeletu ember, 
őszintén hivő humanista, erőszakos^ módszerek­
től irtózó angol, akinek meggyőződése, hogv 
India épugy megérdemelné az önállóbb rangot, 
mint más társai az angol birodalomban. Angliá­
ban persze hallani sem akarnak lord Irvin hu­
mánus eszközeiről, arról még kevésbé, hogy 
Indiának önállóságot adjanak. Az alkirály vege- 
erhetetlen tárgyalásokat folytat, de nem ő az 
oka, hogy ezek a túlfűtött eszmecserék hosszú 
ideig nem érnek el semmi eredményt. Alkirály- 
saga utolsó évében sikerül csak elfogadtatni 
javaslatait az otthoni kormánnyal és megegyez­
nie az indiai ellenzékiekkel. India megkapja az 
Ígéretet, hogy önálló domíniummá válik s 
Gandhit egyenrangú tárgyalófélként hívják meg 
Londonba, az ottani úgynevezett kerekasztal- 
értekezletre. 1931-ben állt irály i megbízatása vé­
getér. lord Irvin visszatér Angliába, ahol nép­
szerűsége, az a kevés is, amelyet sikerült sze­
reznie békés és humánus magatartásával, el­
enyészett a pártok körében. Mindenütt azt hi- 
resztelték róla, hogy elárulta Anglia érdekeit, 
mikor Gandhinak sokat Ígért, holott ennek 
éppen az ellenkezője igaz. Néhány év múlva a 
fejlemények neki adnak igazat.

Lord Irvint nemsokára MacDonald meghívja 
nemzeti kormányába közoktatásügyi miniszter­
nek. Baldwin, mikor átveszi a koncentrációs 
kabinet vezetését MacDonald kezéből, a hadügyi 
tárcát bízza rá. Ekkor már lord Halifax az ősi 
birtok tulajdonosa, atyja meghalt, az atyai név 
is reászállt. Baldwin második kormányában 
(voltaképen átalakított kabinetjében) a hadügyi 
tárcát fiatalabb és mozgékonyabb miniszterre 
bízza, lord Halifaxot pedig a király kinevezi a 
titkos tanács elnökévé. E minőségében is a ka­
binet tagja marad. A titkos tanácsról az utóbbi 
időben sokat hallani. Mi ez az intézmény? Régi

tanácsadó testület a király mellett, amelynek a 
kabinet is csak egy bizottsága. A titkos tanács 
tagjai az ország „zászlósural , a királyi herce­
gek, az egyházi méltóságok, régi érdemes mi­
niszterek, stb. Ennek a tanácsnak elnöke lord 
Halifax. Fontos állás ez, a király bizalmának 
letéteményese az, aki a tanács elnöki isz c

Érthető, ha Chamberlain miniszterelnök 
lord Halifaxra gondolt, mikor őt delegálta s 
kérte fel a Hitlerrel való megbeszélésre. A lord 
típusa a first classe-angolnak. az igazi angol­
szász egyéniségnek. Csendes, zárkózott, hűvös és

♦♦♦♦♦♦♦♦♦**♦»»*♦*♦♦♦♦*************'

nyugalmas ember, a hidegvér, a józanság es 
realitás szublimációja, aki nagy adag valóság­
érzékkel és rugalmassággal rendelkezik, lehet 
kapacitálni, de elvei is vannak, amelyekhez 
körömszakadtáig ragaszkodik. Lord Halifax 
megbízatását, mint ismeretes, kitünően végezte 
el. Nemcsak meghallgatta Hitlert, hanem kíván­
ságait és törekvéseit olyan formában tárta a 
hazai és a francia kormányíérfiak elé, hogy ne­
héz lett volna elzárkózni mereven a teljesítés­
től. A világ érdeklődéssel és a megérdemelt 
bizalom további nyilvánításával várja a lord 
következő úti vállalkozását.

KÉRÉSZTREJTVÉNY
_______   ——————BB—B———1^—
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M•? ^ Ä Arad,

Sfr, Bari fin 10-21.
Alapítva :
18 4 O.

Telelőn: 878.

Vízszintes sorok:
1 Hely határozó. 4 Grál-monda hőse. 8 Kis 

bolt. 10 Görög eposz. 13 Egysejtű lény. 15 Igekötő. 
17 Rag. 18 Művész. 21 Képző. 22 Adel_betüi kev. 
24 Irka. 25 Tulegráf-alkatrész, fon. 27 Hun-ma­
gyar mondái hős. 29 Király, idegen nyelven. 30 
Orosz lovaskatona. 31 Fő 'iműves-szerszám. 32 
Lalin helyhatározó. 34 Német kötőszó. 35 Latin 
dátumrövidités. 37 Egyforma betűk 38 1 oisztoj- 
dráma 39 Igekötő. 40 Fordított szám. 42 Kor. 43 
Szü’ő 44 Gyümölcsíz angolul ford 4o \ :s*za: 
olasz város. 17 Művészet, idegen nyelven. 49 Dél- 
amerikai ósii.kók. 51 Az 54. vízszintes, 1 átírni:. 
52 Férfinév. 54 Madár. 55 Latin prepozíció. 56. 
Spanyol város. 58 Bika fele. 59 Testi ikerszava. 
Cd Főzés szinonimája. 63 Vörösmarty feleségének 
lányneve. 65 Orosz iró. 66 Turk esz tán város. 68 
Hét vezér egyike.

Függőleges sorok:
1 Úgy, latinul.' 2 Idegen személye,s_ névmás. 

3 Idegen szám. 4 Van ilyen rózsa is. 5 Vissza. 
Hires'fotballcsapat becézve. 6 Névutö. 7 Mnna... 
8 Magyar költő (1703—64.) 9 Vigyáz, ford. 11 Ró­
mai pénz. 12 Egyiptomi város. 13 Van ilyen ün­
nep is. 14 Állítólag babonás szám. 16 Harsanyi 
Kálmán drámája. 19 Elvisel. 20 Tó, idegen nyel- 

I ven. 22 Német iró (1729—1781.) 23 Próféta. 25 Fran­
cia költő. 26 Ék formája van. 28 Német költő 

j ,1801 - 1882.) 30 Kártyaműszó. 31 Kártya. 33 Női 
l név. 34 Latin szárny. 36 Idegen pénz, fon. 41 Az

Alpok országa. 44 Rögtön! 46 Idegen pénz. 47 Fej 
része. 48 Szám. 50 Földalatti vezeték (ék. hib.) 
52 Költői műfaj, névelővel. 53 Mitológiai bős, 56 
Gyors, átmeneti. 57 Tavaszi hajtás (y = t.) 60 
Klasszikus skálahang. 62 Állóvíz. 64 Latin kötő­
szó. 65 Zenei hang. 67 Kicsinyítő rag.

43. számú keresztrejtvényünk helyes megfej -

Vizsz. 1. La.ger.Loff, 29. Nikaragua, 51. Eisié­
ben. Függ. 2. Adonis, 16. Tömöri Pál, 28. Zselatin.

Helyesen megfejtették: Koncsag Margit, Ken­
usa g Rezi, Beregszászy Loló, Mihály Imre, Hal­
mi av Nóra, Kiss János, Csibi Lenke, Zond* Mag­
da, Simo László, Gergely Gy aláné, Rombauer 
Ilona, Szabó József né, RusceáV Endre, Páll /• 
Géza, Czompó L, Loy Lstván, Mikoss Aladár, 
Oberst Béla, Schmidt János, PePtheő Anna, Mol- 
clován Baby, Fábián Lajos, Szakács Lajos, Der- 
zsy Zoltán, Rácz Gerő, Márton Emilia, Makai 
Béla, Darvas V., Kapros Ödön, Sztárok Mária, 
Lázár Béla, Lippert László, Kelemen Erzsébet, 
Rácz Lajos, Holtai Olga, Miklós Gergely.

A jutalomkönyvet Beregszászy Loló (Baha­
ma re) nyerte meg, elküldöttük.

ROVATVEZETŐ KÖZLÉSEI
H. O. (Róma.) Örömmel köszöntjük megfej­

tőink közöli, ló! esett, hogy a messze idegenben 
is gondolt ránk. Reméljük, hogy ezután rendes 
megfejtőink közzé sorozhatjuk? Üdvöele*

■
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A szívhatok, a szívbillentyűk és a szív­
izmok megbelefedéseinek kezelésinél rt. rend,kí­
vüli enyhén ható termés ezt, es „Ferenc József* 
keserű viz fontos segédeszköz, me'v re/ge. Célké­
nékor egy kis pohárra! be véve a tápcsatorna tar- 

tótavát biztosan felhígítja é.s azt igen könnven 
levezeti. Kérdezze meg orvosé;

Ajándékozzon szépségé
Hál lehet eszépséget ajándékozni? Igenf' *

Minden egyes öveg Scherk arevizbé 

benne rejlik. Tegyen egy Oveg 

Scherk arcvizet a karácsonyi 

asztalra! Hosszú belekre a jón
ékoz örömet, üvegek á Lefó2

Lotion
©HiHlliiiHl, -

k

SZONETT
Hejényom vagy összecsapó habokban.
Porba Irt joL Fényben gyújtott gyufa. 
Szívhang, amely ágyudörgésben dobban, 
oserdaben gyér lombozata fa.

Fehér alapra kent kicsiny fehérség.
Bércen túli látatlan horizont.
Sötétben lengő gyászlátyo). Kis kék rét 
végtelen preriken. Parányi pont.

Kz vagy. Nem több. Fűszál a fénylő nyárban 
Őszben arany, csöpp a tavaszi árban — 
papirosénak örvénylő, mély vizen.

Hajnali holdként halványul az árnyad. 
Meghalsz, mint éjre a nappali árnyak — 

érettem az öröklét ízen.

HORVÁTH IMRE.

IDŐK SODRÁBAN
Dr Schacht
Irta.

Néhány nappal ezelőtt bejárta a világot a 
hír, hogy Schacht dr, a német birodalom gaz­
dasági minisztere lemondott hivataláról. A hír, 
bármennyire is váratlanul ért sokakat, azok 
körében, akik ismerik a mai Németország bel­
ső viszonyait is, nem jelentett meglepetést. Már 
hónapok óta ismert dolog volt, hogy Schacht 
és a hivatalos német gazdasági politika között 
ellentétek vannak s így Schacht távozása csak 
idő kérdése.

Most, amikor Schacht dr többé már nem a 
hivatalos Németország gazdasági exponense, 
érdemes egy percre megállani és néhány vo­
nással megrajzolni ennek az érdekes embernek 
a portréját.

Mindenekelőtt megállapíthatjuk, hogy 
Schachttal a weimari Németországnak utolsó 
alakja tűnik le a német közélet színpadáról. U 
volt az utolsó amely a németségnek ebből a 
nem éppen dicsőségesnek nevezhető felemás 

' korszakából egyedül kapott vezetőszerepet ab­
ban a Németországban, amely a weimari kor­

szaknak nemcsak eszméit és elveit, hanem egész 
vezető garnitúráját felszámolta.

A ,.magas galléréi német“, ahogy Schachtot 
világszerte kis gúnnyal nevezték, a háború 
utáni karrierek egyik legérdekesebbjét futotta 
meg. Akkor tűnt föl, amikor 1923-ban a papír- 
márka szédületesen lezuhant, amikor már a 
legoptimistább gazdasági szakemberek sem bíz­
tak abban, hogy valaha is fel lehet támasztani 
a márkát. Ez a különös öltözékéi, szikár, iro­
nikus modorú, különös ember egyszeresek fel­
tűnt. a Danat-bank ismeretlenségéből s egy új 
fogalmat, a fedezel nélküli Rentenmarkot kap­
csolta be a német gazdasági élet vérkeringése­
be. Amiben ekkor már senki sem hitt: a pap Ír­
ni árka zuhanását sikerült megállítania. Schacht 
egyszerre népszerű lelt s azóta valahogy úgy 
voltunk, hogy ha a német gazdasági élet szo­
bakénül. önkéntelenül is Schacht nevét és 
különös nyurga alakját asszociáltuk.

A weimari Németországban indult el, de 
nem a weimari demokrácia jegyében. Egyéni­
ség volt, aki nem kötötte magát pártok és po­
litikai frakciók ingadozásaihoz. 1929-beri a hú- 

v.'oii konferencián saját kormányával is szembe­

került, amikor a Jung-terv elfogadását akarta 
megakadályozni. Amikor ez nem sikerült és a 
német kormány mégis elfogadta a Jung-tervet 
— Schacht fogta a kalapját, otthagyta saját kor­
mányát és új elhelyezkedési lehetőséget kere­
sett.

A német nép egén ekkor már föltűnt az 
új csillag: a nemzeti szocializmus és Schacht 
megindult abban az irányban, amit ez az új 
mozgalom ígért. Ki tudná megmondani, hogy 
mi vezette? Becsvágy nem valószínű, hiszen 
Schacht egy olyan mozgalomhoz csatlakozott, 
amelyet a weimari demokrácia rövidlátó ön­
teltségében kigúnyolt és megvetett. Schacht ak­
kor csatlakozott Hitlerekhez, amikor ezek meg 
ismeretlen alvezérekkeL aránylag szűk körben 
szőtték nemzetmentő álmaikat.

Talán közel járunk az igazsághoz, ha azt 
mondjuk, hogy Schacht meglátta az új nép­
mozgalom dinamikáját, érezte, hogy a weima-

F.
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rí korszak korrupciói után jönni kell valami 
másnak, valami frissnek és ez a más nem le­
het egyéb, mint a baloldali radikalizmus, vagy 
Hitlerek. Az elsőtől, mint gazdasági szakem­
ber is undorodott, hiszen látta, hogy azok az 
utópiák, amelyeket a marxizmus hajszol, vagy 
tragédiába viszik a népet, vagy csúfos kudar­
cok után ismét új útkeresések bizonytalansá­
gához vezetnék. Csatlakozott tehát a másik le­
hetőséghez. a nemzeti szocializmushoz. Erezte, 
látta, hogy az új mozgalomnak elsősorban

szakemberekre van szüksége s ha ügyesen, 
okosan végzi munkáját, a nemzeti szocializmus 
gazdasági programja az ő elgondolásai szerint 
épül fel.

A nemzeti szocializmus kezdetben idegen­
kedett a weimari demokrácia vizeiről átevezett 
Schacht tói. A még ismeretlen, politikailag 
„érintetlen“ új emberek szemében gyanús volt 
a már múlttal bíró egykori gazdasági vezér 
és Schach t-nak előbb hosszú és szívós harcot 
kellett megvívnia. Ellenfele, Gottfried Fedor 
egészen más tanokat hirdetett, mint a nemzeti 
szocializmusban homo novus Schacht. A harc 
kimenetele eleinte bizonytalan volt. Végre is 
Schacht tehetsége és tudása győzött és Sch ach­
tet a nemzeti szocializmus diadala után már 
ott látjuk az első nemzeti szocialista kormány­
ban.

A Renten mark kitalálója, a hágai konfe­
rencia makacs „ellenzéki“ kormány képviselője, 
a Jung-terv bősz ellenfele most már a világ 
előtt is mint a nemzeti szocializmus gazdasági 
teoretikusa szerepelt.

Csak akik közelről figyelték a német poli­
tikát, tudták, hogy Schacht diadala nem volt 
teljes. Ha sikerült is elfogadtatnia gazdasági 
elgondolásait a nemzeti szocialista kormánnyal, 
az még nem jelentette azt, hogy az új nemzeti 
szocialista államépítés elméleti alapjait is ezek 
a teóriák alkotják. Sokan tudták már, hogy 
Schacht csak átmenet egy régi gazdasági rend­
ből az újba. amelynek szüksége van egy ilyen 
kiváló koponyára, egy ilyen nagyszerű szak­
emberre. hogy az új elgondolásokat esetleg ne 
érje egy váratlan támadás gazdasági vonatko­
zásban.

Schacht maga sem tudott teljes nyugalom­
mal belehelyezkedni az új keretekbe. Szóki­
mondó és rideg szakember maradt mindig, 
nem fogadta el a pártkereteket s független 
szabad egyéniség akart maradni akkor is, ami­
kor körülötte a párttotalitás mindent magá­
ba olvasztott. A mai napig sem lépett be s, 
nemzeti szocialista pártba s Hiller végül is úgy 
oldot la meg a -kényes kérdést, hogy kitüntette 
a vkszáütasithatatlan nemzeti szocialista 
-arany jelvény“-nyel. Lapjában, a külföldön is 
gyakran idézett Der Dänische Volkswirt-ben, 
kritizálni is mert s adatait nem egy szét- hasz­
nálta fel az a ..demokrata front“, amely a Hit- 
lerizmus gazdasági csődjét évek óta nap mint 
nap megjósolja. Schacht nem akart adataival 
ilyen propaganda-anyagot szolgáltatni, csupán 
elkeseredett küzdelmet vívott, hogy gazdasági 
elgondolásait érvényrejuttassa. Nem tehetett 
róla, hogy az ellenpropaganda az aggodalmak­
ból vádiratot konstruált, — a Harmadik Biro­
dalom ellen.

Mindez azt, eredményezte, hogy a párt es 
Schacht, között kiéleződtek az ellentétek, ame­
lyeket az aranyjelvény kitüntetésnek sem sike­
rült már letompítania. Az utolsó mentési kí­
sérlet az volt, amikor Hitler Göringet a német
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gazdasági élet diktátorának nevezte ki s így 
akart védőpajzsot állítani az egyre gyakrabban 
támadott Schacht elé. Az utolsó kísérlet azon­
ban már elkésett. Schacht egyre jobban érezte, 
hogy a gazdasági élet irányításának gyeplője 
kihull kezéből, az átmeneti idők elmúltak s a 
nemzeti szocialista Németország gazdasági té­
ren is szakít a régi rendszerrel, amely felé las- 
san-lassan már nincs szükség az ő személyében 
jelentkező átmenetre. Amikor Göring fellépett 
az új négyéves munkatervvel, már nyilvánva­
lóvá lett, hogy Schacht gazdasági teóriái nem 
alkotják többé a német gazdaság alapjait s 
vagy végleg behódol — vagy félreáll.

Schacht egyéniség volt s az utóbbit tette. 
Különös, különcségeiben is rokonszenves alak­
ja eltűnik az élvonalból s visszavonul a Jä- 
gerstrassei palota előkelő dolgozószobájába, a 
Reichsbankba. A német gazdasági ügyek mi­
nisztériumának élére új ember, Walter Funk 
kerül s ezzel bekövetkezik az új Németország 
gazdasági életében a második étap. amikor az 
átmeneti időszak után, megkezdődik a nemzeti 
szocialista államépítés gazdasági oldalának is 
a kidolgozása. Schacht a weimari Németország 
és a Harmadik Birodalom közötti hidat jelen­
tette. A hid eltűnt s Walter Funk egy új kor­
szakot jelent. Hogy ez az új étap milyen lesz, 
ma még nem tudhatjuk. Kétségtelen azonban, 
hogy a sok világnézeti zűr-zavar, kiforrotlan- 
ságok és tévtanok között hánykódó. de egy új, 
jobb és igazabb világ kibontakozását váró mai 
Németországban, a gazdasági és szociális 
iránykeresés mutatja fel a legtöbb pozitívumot 
s talán egy új gazdasági rend magvát hordja 
magában. Ezt- megállapíthatjuk akkor is. ha a 
Rosenbergek ködös mythoszától egyébként egy 
világ is választ el ...

ÁsszoMyoh dolga
Hús helye« ,..

.4 húsevés csökkentésénélc divatja meg- 
könnyítette a háziasszonyok helyzetét, mert az 
utóbbi évben a húsárak annyira emelkedtek, 
hogy a régi büdzsével dolgozó háziasszonyok 
csak akkor tudnak gond nélkül, bevásárolni, 
ha a kél háromnaponkénti húsnélküliséget be­
vezetik. A táplálkozástudomány szerint a hús­
ban lévő fehérjék pótlására leginkább három­
féle élelmiszer alkalmas: a tojás, a gomba és a 
sajt. Mindháromban van ugyanis fehérje, zsír 
és foszfor. Az alant közölt receptek, akkor gaz­
daságosak, ha aznap, amikor azokat műsorra 
vesszük, levest készítünk, melléje főzeléket es 
egy ilyen húspótló ételt adunk; elhagyjuk a 
tésztát és tetszés szerint befőttet, vagy gyümöl­
csöt tálalunk. Vacsorára is rendjeiéül alkalma­
sak ezek a modern receptek és valami saláta- 
félével, vagy körettel tökéletes és könnyű va­
csorái adnak. Pudding forma, tűzállóiul, általá­
ban az étvágy get ejsztö elkészítés és tálalás fon­
tos ezeknél az ételeknél. Gőzölésre háromne­
gyed. árút számítsunk sütésre, felfújtnál félórát, 
míg gratinálásra negyedéiül elég. A maradékai 
gőzön lefedve tudjuk felmelegíteni, vagy pedig 
későbbi, tálalásra melegen tartani, hogy ki ne 
száradjon. Ezúttal, a legolcsóbb recepteket köz­
löm elsőknek és fokozatosan térek át a fino­
mabb, drágább és vendégeknek is adható, elő­
ételnek is felhasználható receptekre.

Receptek :
Gerslii húspótlásra. (G személyre.) 20 deka 

goromba gersliit egeezen puhára főzünk, hideg 
vízzel leöntjük és leszűrve kétszer at daráljuk a 
húsdarálón. Tálba tesszük, adunk hozzá két egész 
tojást, egy tejben áztatott, kicsavart zsemlyét, 
reszelt hagymát, parányi fokhagymát, jobban 
mondva fokhagyma,lisztet, sót, tört borsot, piros 
paprikát, kevés zsírt és pogácsákat formázunk 
belőle. Azokat forró zsírban kisütjük és főzelék, 
főleg spenót mellé adjuk, de burgonvasalá-tát ie 
készíthetünk melléje.

Rakott kifli. Vajazott tűzálló tálban sorjában 
lerakunk: egy sor karikára vágott kiifti:, kari­
kát'.! vágott kemény tojást, párolt elvágott gom­
bát, újra kiflit stb. Tetejére kifli kerül Közben a 
sorokat tejfellel bőven öntözzük és kissé sózzuk. 
Tetejét végül sajttal szórjuk meg S& megsütjük.

Sajtfeliújt. (2 személynek.) Diónagyságú vaj­
ból besamelt készítünk s ha a tűzről levettük, 
belekeverünk 15 deka reszelt sajtot, sót, 2 sárgá­
ját. és kihűlve 2 tojáshabot. Tűzálló tálban gyor­
san sütjük és forrón, azonnal tálaljuk.

Tojás zsemlyében. Kisebb zsemlyék tetejét 
levágjuk, belét kivesszük, belsejét vajjal meg­
kenjük, megsózzuk és a forró sütőben ropogósra 
sütjük. Gyorsan egy egész tojást ütünk mind­
egyikbe, pár percre visszatesszük a sütőbe, ha a 
tojás félig megsült, megszórjuk vagdalt füstölt- 
bússal és forrón tálaljuk.

Burgonyarétes. (6 személynek.) Egy kg főtt'
burgonyából könnyű krumplistésztát készítünk 2 
tojássárgájával, egy egész tojással, diónyj zsír­
ral, sóval és elegendő liszttel. A tésztát lisztezett 
deszkán kisujjnyi vastagra kisodorjuk és meg­
szórjuk darált húsmaradékkal, gombával, sza- 
lonnakockáva.1, vagy töpörtyűvel. A széleket meg­
kenjük tojásfehérjével, szorosan összesodorjuk 
és 20 percig főzzük sós vízben. Tálalásnál vajas- 
morzsát öntünk reá. Főzelék mellé adjuk.

Gratinálimetélt tojással (maradékfelhaszná­
lással is). Szokásos gyűrött tésztából metéltet 
készítünk, zsírozzuk és kikent tűzálló tálba tesz- 
eziik. Buggyantott tojásokat készítünk ecetes víz­
ben és vigyázunk, hogy ne kemény ed ják meg a 
sárgájuk. Most úgy helyezzük el a tojásokat a 
metéltben, hogy kanállal helyet készítünk nekik 
és azok láthatók maradjanak. Ráöntünk besa­
me’, t, azt megszórjuk sajttal és zsemlyém,orzsiá­
val és az egészet megsütjük.

Sajtosomlett. (2 személynek). Dióna.gyságu vaj­
elkeverünk 2 lapos kanál liszttel, adunk hozza 
egy evőkanál tejet, egy evőkanál tejifclt, sót. Pa­
lacsintasütőben 3 palacsintát sütünk belőle, de 
azoknak csak az egyik oldalát sütjük. Tűzálló 
edénybe rakjuk és a nyers oldalt megszórjuk 10 
deka reszelt sajttal. Tetejét is megszórjuk, fél­
órát sütjük. Tálalásnál tejfellel leöntjük és torla­
sz erűen vágjuk fel.

Rántott kelkáposzta. A külső durva leveleitől 
megfosztott kelkáposztát négyfelé vágjuk es jól 
megmosva sós vízben egészen puhára főzzük., 
Szitán lecsurgatjuk és ha kihűlt, belemártjuk jól 
összehabart sózott és borssal fűszerezett tojásba.
I tana lisztben forgatjuk meg, ismét beleforgat­
juk a tojáshabarékba és könnyedén panírozzuk 
szitált zsenilyemorzsában. Forró zsírban sütjük ’ 
és tartármártásos kifliburgonvasalátát adunk1 
melléje.

Burgcnyafelfujl. (Négy személynek.) Hali 
nagy burgonyát héjában megjfőzuünk, lehámoz­
zuk és szitán áttörjük. Lassan hozzákeverünk 5 
deka vajat, 3 tojássárgát, nyo'cadliter savanykás- 
tejfelt, 5 deka reszelt sajtot, egy evőkanál lisztet) 
és 3 tojáshabot. Tűzálló tálban t ütjük.

Gombávol töltött krumplifánk. (4 szeméiy< 
nek.) 40 deka hideg áttört főtt burgonya, 20 dekái 
liszt, 7 deka zsír vagy vaj, 2 egész tojás, só. Eb­
ből deszkán tésztát gyúrunk, kisodorjuk vé-; 
konyra és fánkszúróval kiszúrjuk. Megkenjük) 
tojással és megkenjük frissen párolt apróra vá-] 
gott, ízesített gombával. Mindegyikre üres lapot) 
teszünk és jól összenyom kódjuk a szélét. Tetejét) 
is megkenjük tojással, köménymagot szórunk rá*f 
reszelt sajtot és a tepsiben világosbarnára síit-1 
jtik.

Palacsinta gombahaséval töltve. A gombától
finomra megvágjuk és kevés zsiradékban, amely-J 
ben finomra vágott vöröshagymát és petrezeely-i 
met futtatunk meg, pároljuk, borssal ízesítjük ée>1 
végül tejfellel elkeverjük. Egészen vékony sós! 
palacsintát sütünk és azokat rétegesen rajtjuk 1st 
tűzálló tálban, közben ezzel a gombávaj töltjük. 
Negyedliter tejfelt egy tojássárgájával összehába-, 
run-k és annak habjával ezt rákenjük a legfelső.| 
palacsintára, megszórjuk reszelt sajttal, m -g-! 
öntözzük olvasztott vajjal és világosbarnára «üt. 
jtik. Vev vess alá fával kitűnő.
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a német Lufthansa legújabb óriás repülőgépe, amelyet mos! adtak át í 
felszerelve s a négymotoros Fokker gép 26 utast vihet magával. Képeink ;

forgalomnak. Az uj repülőgép utasfülkéje is a legmodernebbül van
repülőgépet földön és levegőben, s a dohányzószakaszát mutatják.
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Schuschnigg kancellár
A könyvpiacon most jelent meg Schuschnigg 

osztrák szóvestégi kancellár „Dreimal 0 es­
te r e i c h“ című könyve, melyben kedves köz- 
vetlenségael beszél a maga ifjúságára'. Ebből a 
kdnyvbő! közöljük az alábbi, érdekes részletet:

A Garda tó mellett, Rivában születtem, ahol 
"kk iriban *pám he'vőiwgének székhelye volt 
Így az elemi iskolát egy bécsi elővárosban vé­
geztem. Fényűzésben a szülei háznál sohasem 
volt teszem. Annáit, alti az államtól kapta szűk­
re szabott jövedelmét, abban az időben, ponto­
san beosztott életre kellett berendezkednie és 
m ndent inkább megszokhatott, mint azt, hogy 
kenyes igényeket támasszon. Ez vonatkozik a 
katon&t’sztekre éppúgy, mint a köztisztviselők­
re. Szüleim, akik a spártai önfegyelem és egy­
szerűség példáját mutatták nekem, derűs, békás, 
zavartalan ifjúságot biztosítottak a számomra.
Otthonunk az igazi, boldog családi élet paradi­
csoma volt.

Édesanyám ősi, tözsgyökeres innsbrucki ház­
ból származik. Egyik nagybátyja alapította a 
hires tiroli üvegifestészetet, másik keresett orvos, 
a harmadik szorgalmas kézművesmester volt. Nő­
sülése révén a családhoz tartozott a hosszú éve­
ken át tiroli tartományi vezető, dr Theodor 
Kathrein, a konzervatívak egyik vezére ás, aki 
a legmozgalmasabb napokban a képviselőház el­
nöke volt. Mint anyagi eszközökben szegény, ösz­
töndíjas kisdiák kezdte és mint Őfelsége valósé­

rői ebben az összefüggésben beszélni, li e ezzel a 
Stella Matutinával nem egy egészen sajátos
tényállásról lenne szó. Valóban nem tagadhatom 
— és mennél idősebb leszek, annal jobban tuda­
tara ébredek ennek, — hogy ez az iskola döntő 
befolyást gyakorolt felfogásom kialakulására és 
egész életutamra. Az intézet befolyása mar azért 
is igen erős volt, mert hiszen az iskolaévek egész 
tartamára teljesen magának foglalta le a fejlődő, 
tfiatal embert. Az iskolát akkoriban kémény ke­
zekkel es spártai .szigorral vezették. A testneve­
lés — a sport — itt már régen kötelező tantárgy 
volt, még mielőtt az általános divattá vált volna. 
Ezzel szemben a karácsonyi és húsvéti szünetek 
teljes nyolc éven át ismeretlenek voltak előt­
tünk, kivéve az érettségi előtt engedélyezett hat­
napos húsvéti szabadságot.

A feldkirchi hatalmas, kaszárnyaszerü épü­
letet annak idején Ferenc József ajándékozta a 
jezsuita rend németországi tartományának, ami­
kor ez a rend a saját hazájában hontalanná vált. 
Innen van az, hogy elenyészően csekély kivétel­
lel az összes tanárok és nevelők birodalmi né­
met, vagy svájci származásúak voltak. Helyte­
len volna azonban azt hinni, hogy a német je 
zsuiták személyes sorsa az emigráns jelleget vi­
selte volna magán. Ez távolról sem volt így. Es. 
amikor állami ünnepeken az épület homlokzatán 
az osztrák lobogó mellett ott lengett a fekete- 
fehér-piros német zászló is, ez semmiesetve sem

Téwedós Iái vám zárva!
2-szeresen védi o »í&aty&i» 
kereszt az ön egészségét :

rajta van a csomagoláson 
és bele von préselve 
minden tablettába 

Ezek a csalhatatlan jelei o
va lódi

ASPIRIN
TABLETTÁNAK

gos belső ti-kos tanácsosa fejezte be életét. Az 
ilyesmi különben elég gyakran előfordult a, régi 
Ausztriában. Éppen így megtörtént, az is. hogy 
egy-egy altiszti, vagy csendőr-gyermek a „ke­
gyelmes úr“ címig emelkedett. Csak a diplomá­
ciában es némileg a politikai közigazgatásban 
volt. másként..

Atyai ágról családom a klagenfurti meden­
céből származik. Dédapám, mint háztulajdo­
nos, becsületes ipart űzött Klagenfurtban. Nagy­
atyám mar katona lett és mint fiatal kadett 
Radetzky alatt szolgált Velencében. A későbbi 
években szolgálatának nagy vészét 6 is Tirolba» 
töltötte, ahonnan ötven évi szolgálat után, mint 
csend őrparancsnok vonult nyugalomba. Fele­
sem' tősgyökeres rosenheimi polgárcsatádból 
került kT innen van áz, hogy később, amikor a 
család nemességet kapott, az osztrák és bajor 
«zinek: a fekete-sárga és kék-fehér a családi cí­
merben találkoztak. Apám Kntffsteinjran született. 
A katonai akadémiát Wicner-Neustadtban végez­
te és röviddel ezután a tiroli császár-vadászok­
hoz került. Mint az a régi Ausztriában katona- 
t.szii családokkal gyakran megesett, nekünk is 
számolnunk kellett azzal, hogy ipám helyőrsé­
gen 'tv székhelyén nein találunk me«*s'eiő iske- 
’a viszonyokat. Így sodort engem a sors még ti­
zedik életévem betöltése előtt, Fe!dkirchb<\ ahol 
a ezsuiták a Stella MatuTnalrm ismert és ; 
him gimnáziumot tartottak fenn. mely évtizedes 
fejlőd‘»re tekinthetett vissza. Későbbi életében 
baráttól rs ellenségtől gyük ran hallhatott meg- 
egyze: eket ezzel kapcsolatát ,t az egykor.' io- 

zs-.i ta-növendék- ti sohasem íngmÉn meg neve­
li it

le',esen hádzuutalau dűli. len no mindezek-

csupán annak a ténynek aláhúzását 'elerte-tte, 
hogy az intézetben a nyilvánossági joggal bíró 
osztrák gimnázium mellett egy nyolcJsztá’yn b;- 
rodalmi német gimnázium is működik s hogy a 
növendékek fele osztrák, fele pedig birodalmi 
német, — hanem ez a német biro.ialmi hibugó 
tanítóink és nevelőink népi öntudatának es szo­
rosan a birodalomhoz való tartozásának t-anuság- 
tétele vq.it. Kitünően értettek ezek a jezsuiták

füinopus
9 hetes pausálkura Budapesten

Vízummentes beutazás Magyarországra, 50 
»Zoos kedvezmény a MÁV vonalain Gyógy­
szállódat lakás, teljes ellátás, illetékek, ki­
szolgálás. adok, fürdő, orvos! felügyelet, kör­
iaratok és további árengedmények. Leiben 

fizethetők íz»om;
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Román Nemzeti Utazási cs Jdegealoryalmi 
rállaiat összes ródáiban - Oradeáo Európa 

Banca Dacia Bot Rao Ferdinand Ü

Több mint 600 
különféle színben

minden szaküzletben kapható 
a G liter mann varróselyem. Kérjen 
mindig Giitermann varróselymet 

és vásárlásnál figyeljen a gyári 
védjegyére (sakktábla) 

és a Giitermann névre.

ahhoz, hogy az osztrák állam iránti hűségüket és 
a német néphez való tartozásuknak erősen alá­
húzott érzését összeegyeztessék.

így tanultam meg én itt — több száz más, a 
társadalom minden rétegét képviselő oszrák 
gyermekkel együtt — a szó leg.igazibb értel­
mében vett osztrák hazafiságot — német nyel­
ven. Ez olykor nem volt nagyon könnyű 'feladat 
számunkra, mert bennünket, osztrákokat, nem 
egyszer emlékeztettek saját hibáinkra, m;g 
ugyanakkor a birodalmi német energiát és elő- 
baladást példaképpen állították elénk. Minda­
mellett jó osztrákokká váltunk, akik tudatában 
voltunk hazánk értékének. Nemes verseng.* * 
volt ez köztünk és birodalmi német tanulóiár- 
saink között és ebbő! a versengésből igazi baj­
tár siasság lombosodon ki.

Én — mellékesen megjegyezve — annak el­
lenére, hogy a tulajdonképpeni tananyag semmi 
különösebb nehézséget nem okozott nekem - so­
hasem éreztem magam úgynevezett minta-tanu­
lónak és nem is tartottak annak. Azt sem állít­
hatom, hogy mint fiatal fiú, valami nagy lelke­
sedéssel élveztem volna, az intézeti életet. A sza­
badság utáni vágy — mint minden kortársam­
ban — bennem is igen nagy volt. Néhány nagy 
és maradandó értéknek — melyet nekünk ezek az 
ífttézetben eltöltött ifjúi évek adományoztak — 
csak sokkal később ébredtem tudatára. Anna! 
magától értetődőbb kötelességemtu-k tartottam 
később meghajolni az igazság előtt és kijelenten;., 
hogy soha az életben ezek né! a német jezsuiták ­
nál igazibb népi öntudattól áthatott és ebben a 
népi öntudatban következetesebb férfiakká, még 
nem találkoztam. Annyira telítve voltak népi 
öntudattal, hogy ez nekem, mint m-.- győződéscs 
osztráknak, olykor már tu! soknak' >s tetézett.

Igv éltünk az intézetben ötszázan, egiszi-n a 
háború kitöréséig. Voltak iskolátAreaink a világ 
mádén tájáról. Spanyolok, ftánclák es ameri­
kaiak mellett jól emlékszem sok lengyel' iskola­
társra is. Az én osztályomban még német-ot oszok 
is voltak a Volga vidékéről. Ez a. tény talán már 
egymagában elég lehetett ahhoz, hog> néhány fe­
csegő és mindent jobban-tudó — amilyen mindig 
akadt és akad — indokul használja fel elkopta­
tott vádjaihoz, melyek népi öntudat 'hiányáról, 
nemzetközi és klerikális nevelésről • b'Aszéfnek. A 
valóságban valamennyiünket, anélkül, hogy ezt 
önmagunk is erősebben éreztük volna.- közös n 
met nevezőre hozlak, még pedig osztrák veret­
tel Így volt ez a háború kitörés: /, arp.ík-vr tor- 
mész'eteéen csak a németek, osztrákok és Sváj­
cok maradtak már benn.

1915 júliusban, az éretítségi után, mint hadi- 
r tik elites bevonultam és a nyolc in-ózoM kará­
csony után ttjabb négy, háborús ki iát.'suny k>- 
vclkvztítt. amelyet a szülőt háztól távol töltöttem.
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LEGÚJABB
Harminckilométerre vannak 

bankingtől a japánok

Kormányválságra vezet 
Neumann csehszlovák keres­
kedelmi miniszter halála?

Végét járja Sanghai fölött a kilencven év óta tartó angol- ■
amerikai uralom

Prágából jelentik: Neumann József csehszlo­
vák kereskedelmi miniszter, akit pénteken agyi 
vérzés ért, szombaton délelőtt 5ß éves korában1 
meghalt. Utóda valószínűleg Mlcoch volt keres­
kedelmi miniszter, az Iparos Párt képviselőházi 
klubjának elnöke lesz. Nincs kizárva azonban a.® 
sem, hogy az elhalt miniszter tárcájának bétől-* 
tése körül a különböző frakciók között harc in-< 
dúl meg, ami esetleg komolyabb kormányválság, 
ra vezet.

Sanghaiból jelentik: A japán csapatok 
már csak 30 kilométernyire vannak Nanking- 
tól. A kínai állások a hajnali órák óta rend­
kívül heves pergőtűz alatt állnak.

JAPÁN ÁTVONULÁS A SANGHAI FRANCIA 
NEGYEDEN

Sanghaiból jelentik: Szombat- délelőtt ja­
pán csapatokkal megrakott öt tehergépkocsi 
kísérletet tett arra. hogy behajtson a sanghai-i 
francia negyedbe, de a francia páncélos gép­
kocsik, katonaság és fegyveres őrség feltartóz­

tatta őket. Hat japán tiszt erre tárgyalni kez­
dett a francia rendőrtisztekkel. Ez alatt a fran­
ciák megerősítést küldtek a helyszínre és ke­
resztbe állított gépkocsikkal zárták el az utat. 
Egy órahosszig tartó tárgyalás után a japánok 
teljesítették a franciák által kívánt feltételeket 
és ekkor megengedték nekik, hogy átvonulja­
nak a francia engedményes területen. A gép­
kocsikra francia fegyveres rendőrök szálltak fel 
és motorkerékpáros francia őrség kísérte a gép­
kocsikat, amelyek élelmiszert szállítottak Nan- 
tao felé.

iedetísek
Egy szó ára 3 tel, vastag betűvel 6 lei. „Cím á 
kiadóban“ még további 10 lei. Álláskeresőknek 
33% kedvezmény. Legkisebb hirdetés dija 30 lei. 
Első szó mindig vastag betűvel lesz szedve. —< 

Megfelelő kötésnél kedvezmény.

E!es sajtóháború indult Japán és Anglia között 
a sanghaji nemzetközi negyedben történt

merénylet miatt

Kiadó
kapu alatti külön bejá­
róval egy utcai bútoro­
zott szoba előszobával. 
Oradea, Str. Take Jo- 
nescu No. 58.

Londonból jelentik: A sanghai nemzetközi 
negyedben történt pénteki merénylet követ­
keztében éles sajtóháború indult Anglia és Ja­
pán között. A japán lapok azzal vádolják a 
nemzetközi negyed hatóságait, hogy ők az okai 
annak, hogy a nemzetközi negyedben kézi­
gránát-merényletet követhettek el A japán saj­
tó a sanghai merényleten kívül más okok miatt 
is egyre jobban neheztel a külföldi hatalmak­
ra, de különösen Angliára. Ez utóbbit azzal vá­
dolják, hogy Hongkongon keresztül nagymenp- 
nyiségü hadianyaggal támogatják a kínaiakat 
és Hongkongban menedéket adnak és támogat­
ják a japánellenes politikusokat.

Az angol lapok provokálásnak tekintik, 
hogy a japán katonaság pénteken megszállta a 
nemzetközi negyedet. A Daily Telegraph sze­
rint a pénteki események komoly következmé­
nyekre vezethettek volna s csak az utolsó pil­
lanatban sikerült elejét venni a súlyosabb bo­
nyodalmaknak. A Daily Herald szerint a 90 
év óta tartó angol-amerikai uralom Sanghai fe­
lett a végét járja. A japán csapatok bevonulása 
a nemzetközi területre már a vég kezdete.

Eden péntek este magához kérette az ame­
rikai ügyvivőt és arról tárgyalt vele, hogyan 
lehetne eljárni Japán ellen a sanghai esemé­
nyek miatt.

Kiadó
május elsejére egy szép 
komfortos háromszobás 
lakás, magánházban, 
legjobb helyen. Bőveb­
bet a Hedrich szalon 
nyújt, Oradea, Bulev. 
Regele Ferdinand 17.

Kiadó
kétszoba-konvha, e’.ő- 
szobás lakás, január 
T-ére. Oradea, Str. Ca- 
sarmei 16.

Kiadó
3 szobás magánház 
azonnal, Orriaea, Str. 
Barieri 5. szám. Colo- 
nia Pogány.

Ä szovjettel szemben követendő politika áll 
Deibos lengyelországi megbeszéléseinek

Adás-u élei

előterében
A német kormány nem ítéli meg kedvezőtlenül a francia külügyminisz­

ter közép-keieteurópai utazását

Eladó
vármegyeház közelében 
460 m2-es telek rajta­
levő többlakásos házzal 
együtt 38.000 lei évi 
jövedelemmel. Végső 
ára 420.000 lei. Alkalmi 
vétel. — Iíortsmáros 
László, Oradea, Pas­
teur-u. 13. Telefon 85.

Londonból jelentik: A Daily Mail varsói 
levelezője úgy értesül, hogy a lengyel kormány 
a Szovjettel szemben követendő politikát akar­
ja a Delbossal való megbeszélések előterébe ál­
lítani. Lengyelország mindig ellenezte a fran­
cia-szovjet egyezményt és azt tartja, hogy 

az oroszországi események igazolták 
a lengyel állítást, mely szerint Fran- 

--. míinország szükség esetén nem számít­
hat a Szovjet segítségére.

A News Chronicle szerint Deibos már az első 
megbeszélés során megnyugtatta Beck külügy­
miniszter, hogy

valótlanok azok a híresztelések, mint­
ha Németország szabadkezei nyerne 

Közép- és Kelet-Európábán.
A Times varsói levelezője szerint

a lengyel politikának továbbra is az 
a célja, hogy erős bástyát építsen ki 
Németország és Szovjet-Oroszország 

között.
Eengyel körökben azt hiszik, hogy Franciaor­
szág ezt ma jobban megérti, mint egy év előtt.

A FRANCIA NÉMET KAPCSOLATOKAT 
VITATTA MEG DELBOS ÉS NEURATH
A párizsi sajtó a pénteki nap nagy esemé­

nyének Deibos és Neurath találkozását tartja. 
A lour szerint

« két államférfi szivélyeshangu meg-
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beszélése során a francia-német kap­
csolatokat vitatták meg.

Neurath örömét fejezte ki a francia-német sze­
mélyes érintkezések során elért eredmények fe­
lett és közölte, hogy a világkiállítás alatt Pá­
rizsban járt német személyiségek kellemes meg­
lepetéssel állapították meg. hogy Párizsban tel­
jes a rend. A lap külön tudósítója szerint 
Neurath biztosította Delbosl, hogy

a német kormány nem ítéli meg ked­
vezőtlenül a francia külügyminiszter 

közép- és keleteurópai utazását. 
Ellenkezőleg, a német kormány reméli, hogy ez 
az utazás hozzájárul az európai béke megszi­
lárdításához. Az Epoque szerint,

ha Neurath üdvözlése mögött Német­
országnak az a. szándéka rejlik, hogy 
közeledni kíván Franciaországhoz, ak­
kor Németország biztos lehet abban, 
hogy francia felelős körökben megértő 

fogadtatásra talál.
Általános nézet az, hogy Deibos és Neurath ta­
lálkozása nemcsak udvariassági tény volt és an­
nak nagy lélektani jelentősége van.

A francia lapok örömmel állapítják meg

Eladó
gyermek hócipő, fehér 
gyapjú mackónadrág 
4—5 éves gyermek ré­
szére, zöld sí-öltözet 
10—12 éves kislány ré­
szére és egy 23—26-os 
korcsolya. Oradea, Str. 
Regele Carol 11. No. 19. 
Chaura.

Azonnali megvételre
keresek jókarban levő 
Central-Bubin Sinder 
varrógépet. Cim a ki­
adóban.

Vaskályha
teljesen jókarban lévő 
eladó. Oradea, S trad a 
S coal el 10. szám.

Vennék
20—25 II p kihasznált
kétütemű nyersolajmo- 
tort. Sztarek, Macea, 
jud. Arad,

Méltányos áron
gőzfűtésre alkalmas

-4 légköri nyomású

azt is, hogy Deibos Varsóban meleg fogadtatás­
ban részesült. Varsó magatartása ezúttal nem 
volt olyan merev, mint volt Barthou és Laval 
látogatásakor.

álló kis gőzkazánt és 
kb. 100 méter bordázott 
gőzfütő csövet keres, 
Parochia Rom. Cat., 
Baiamare, Jud. Satu- 
mare.

Aikoíhutaás
Gazdatisztet keresek

intenziven kezelt kö-* 
zépbirtokomra, lehetői 
leg azonnali belépés 
eel. Dr Schar ff Gyula, 
Ráüti judetul Torontaí

Nőtlen
fiatalember kercskei 
de!ml érettségivel, pen 
felet román-magyar 
nyelvtudással, j r o’d a i 
és könyvelési jártasi 
Sággal kereskedelmi 
vagy iparvállalatnál a> 
1 ást keres. Szives meg­
kereséseket „Németül 
is“ jeligére Rudolf 
Mosse hirdetőirodájába 
Bul. Regele Ferdinand 
No. 13 kér.

15—16 éves
lány kisebb háztratásij 
ba felvétetik. Oradea*’ 
Rimanóczy-utca 2. Ill,I 
emelet.

Jól lözö mindenes
szakácsnőt azonnalrái 
keresek. Dr BárdosnéJ 
Oradea, Stead a Nicola»'
Jiga No. 7.

Tanuló lányt
vagy kifutót felves* 
Charlotte nőj kalapsza­
lon, Oradea, Bdul Reg. 
Ferdinand 19. szám.

Kombinált
szoba, konyha bútor,, 
olcsón eladó. Értekezni 
Berecz cukrászdában,, 
Oradea, Strada Vlahu' 
la 6. szám.

500 fakoporsót
készíttetek, csak első 
rendű szak iparosuk je­
lentkezhetnek. Oradea, 
„Concordia“

Elvállalok
szállításokat külföldre, 
megszerzőin a kiviteli 
okmányokat. Exoeditor 
Huszti, Oradea, Str. 
Avram Janen fi. szám.

Tarján
órás és ékszerész, Ora­
dea. Bul. Regele Fordi­
nal No. 8. Javítások 
szakszerűen készülnek.,

Kiolvasott
újságot és folyóiratokat' 
kérünk kórházi bete­
gek részére. Leadható á 
kiadóhivatalban.

PUHA ORMOT 
állandóan vés* a Széni 
László-nyomda t. L, 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol II. 5. szám.

Résztilt a Szent László-nyomda Rt. kflrforgógépétó 
Oradea. Str. Regele Carol H No. 5.
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